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O figură proeminentă 
a trecutului 

ÎNTÎLNIREA DE PE SINAI lncepînd cu acest număr revista noastră apare DE DOUA 
ORI PE LUNA. 

de Şef rabin dr. MOSES ROSEN Cititorii care doresc să citească cu regularitate revista sînt 
rucra!i a se abona. Costul abonamentului este următorul : 

" i2 lei pe 6 luni. 
24 lei pe 1 an. 

Dunmezeu trona în nemărginirea am zărit Cuvâ:ntul, spinările încovo-
cerului Omul se afla în adîncimi. iate ale robilor s-au îndreptat, căci El 
Dumnezeu era atotputernic iar omul le înălţa privirile în sus, tot mai sus Rugăm a expedia banii prin mandat poştal, pe adresa : 
0 fiinţă păcătoasă pe care mocirla sp1·e zările în care visurile devin rea-
patimilor o cuprindea tot mai mult. lităţi. De atunci noţiunea de „aLia" 
Dumnezeu se alli in strălucirea de exprimă în limba sfîntă farmecul che

Federaţia Comunităţilor Evreieşti (M) din R.P.R., Bucu
reşti, str. D. Racoviţă nr. 8, raionul 23 August. 

necupri.ns a Luminii iar omul zăcea mării spre înălţimi ce sălăşluieşte în 
într-un întuneric de nepătruns. Erau fiecare dintre noi. Aripile lui Icar 
departe, îngrozitor de departe, unul s-au topit căci ele n-au r�tat raze Vizita unui grup de turişti evrei din S.U.A. 
de celălalt, Creatorul şi creatura sa lor soarelui. Ar1pile minţii şi suflete-

In ziua de 19 mali a.c. Eminenţa Sa d. cea mai de preţ. El, dătătorul de viaţă lor noastre se oţelesc însă din ce în Şef rabin dr. Moses Rosen, preşedintele Fe
aproape că nu mai zărea fiinţa crea- ce mai tare, cu cit se apropie mai deraţiei Comunităţilor Evreieşti (M.) din 
ta .. d·�• chi..,ul şi asem:..narea sa" mult de culmile s1naitice. R.P.R. a primit un grup de evrei din S.U.A. �1'" " care în cadrul unui voiaj turistic în Europa cac1 mtre ei nu exista nici o legătw·ă. Acolo, sus, pe Sinai, Omul s-a în-

şi Israel au vizitat şi ţara noastră. La pri-
Doodată, pe virf de munte, s-a tîlnil cu Dumnezeu. mire au luat parte d. rabin I. M. Za!man, 

ivit cuvintu:. Ecoul său străbăt.ca ne- 1-------------------
mă �ini.re<:.. lncremenise intreaga 
Cr�::-tw. Cuprinşi de o talmcă vrajă, 
oamemi '-' nscult."lu şi ll v eau. Da. 
n vedeau cuci SC'rL� este : „Iar între
gul norod a văzut vocile". (Exodus 
20-15). Era cuvîntul-viziune, era 
glasul ce fîlfiia ca un stindard in cele 
patrn vînturi. Era vocea ce se înscria. 
cu litere de foc, pe orizontul istoriei, 
lwninind zările pînă departe, la ca
pa.tul Vl'Cmtu-ilor. 

„Dumnezeu a coborit pe muntele 
Sinai" (Exodus 19-20). Atunci cînd 
din înălţimi a ipomit tunetul cuvintu
lui, Dumnezeu a părăsit izolarea sa 
şi a coborit spre oameni. De atunci, 
lumea nu mai este o junglă căoi apă
tru..'1S într-însa conştiinţa că „pe Si
nai a cobor:t Dumnezeu". exista „un 
ochiu care ve<le" toate faptele ce să
vîrşim „o w-eche ce aude" tot ceeare 
gir.suim şi gîndim, că „ toate faptele 
ne sînt înscrise" într-o cane care 
deapururi va sta de mărtw-ie. De 
atunci Durru1ezeu şi cuvîntul său sP. 
confundă căci El e însăşi învăţătura, 
iar pe aripile cuvîntului Dumnezeu 
coboară mereu spre noi, alunecînd pP 
raza ce ne luminează minţile, ce ne 
înobiJează sufletele. e• 
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membru în Consiliul superior rabinic, av. 
Emil SechteT, secreta.r general al F.C.E., 
Danie! Sega!, preşedintele Comunităţii 
Evreilor din Bucureşti. 

Manifestînd un viu interes pentru rea
lităţile din ţara noastră, turiştii americani 
au ţinut să cunoască totodată aspecte din 
viaţa colectivităţii evreieşti din România. 
Răspun7..înd acestui interes, Eminenţa Sa 
a vorbit oaspeţilor despre condiţiile de de
plină libertate şi egalitate în drepturi pe 
care statul democrat-popular le asigură tu
turor cetăţenilor, fără deosebire de rasă, 
naţionalitate sau credinţă religioasă. D-sa 
a înfă�at apoi aspecte din activitatea Fe
deraţiei Comunităţilor Evreieşti (M.), a in
stituţiilor de cult etc. 

Răspunzînd la o întrebare, Eminenţa Sa 
a arătat că libertatea de conştiinţă, Inclusiv 
libertatea re!Jigioasă, este garantată de con
stituţia R.P.R. şi că alături de poporul ro
mân, minorităţile naţionale, printr-e care 
şi evreii, se bucură din plin de drepturile 
şi libertăţile constituţionale. 

La rugămintea oaspeţilor, Eminenţa Sa 
a adresat un mesaj de salut evreilor ameri
cani, în care, printre altele, se spune : 

„Cu multă bucurie am primit vizita gru
pului de turişti evrei americani şi ne este 
plăcut să folosim acest prilej spre a trimite 
prin intermediul lor un salut călduros şi 
binecuvîntarea noastră puternicei colectivi
tăţi a evreilor din S.U.A., ca.re numără 
peste 5 milioane şi jumătate de suflete. 
Păstrez o amintire neştearsă a vizi.t.ei pe 
care am făcut-o în S.U.A. în anul 1962, 
cînd am avut prilejul să cunosc îndea
proape viaţa marii comunităţi evreieşti de 
acolo. Asemenea contacte sînt binevenite, 
căci ele constituie o punte între ţări şi po
poare, contribuind !a apropiere şi la o mai 
bună cunoaştere reciprocă şi în acest fel 
la întărirea păcll în lume. 

(Continuare în pag. 7-a) 

De atunci, am aflat că drumul spre 
cunoaştere nu este orizontal ci verti
cal. Nu ne-am mulţumit cu tihnite 
plimbări prin parcw-ii înflorite, ci am 
resimţit cu atît mai intens voluptatea 
vieţii cu cit ne-am căţărat pe povîrni
şuri mari abrupte. De atunci, esoaJ.a
dăim în!Jr-<una înăJţimile spritulU!i, căci 
ştim că acolo sus, pe Sinai, pe cul
mile cunoaşterii, se află El, Cel ce 
ne-a dăruit minunata sete de a pă
tln.tnde -în tainele Creaţiei Sale. Este 
adevărat că ascensiunea e grea şi 
plină de primejdii, că trebuie să stră
baţi poteci nebătătorite şi că pră pas
tia ameţitoare te ptndeşte la fiece pas. 
Este drept că resimţim la fiece coti
tură amarul adevăr al popularului 
dicto:n : „Şver ţu zain a id". Te 1n
drepţi spre piscul"i, însă dai mereu de 
alte stînci caire ţi le ascund. Te întrebi 
pentru ce eşti sortit să te iei mereu la 
trîn tă cu alte coaste pietroase şi nu 
ţi-e dat mai bine să păşeşti pe un şes, 
1in şi odihnitor ? F1iecare creastă cuce
rită îţi dă însă nemărginita bucurie 
că te-ai apropiai mai mult de Dum
nezeu, că eşti 1nviingător în marea bă
tălie împotriva unei vieţi orizontale, 
plate, banale. 

Fiecare om la steagul său, cu sem
nele casei lor păninteşti, să se orîndu
iască fiii LUJi. Isro.el ; diin depărtare, 
în jurUJl oortu�ui adunării să se orîn
duiască". (Num�i 2-2). 

Cea de a patra oarte a Torei se des
chide înainte-111.e în acest Sabat iar 
numele ei „Bamidbar - !n pustiu", 

vesteşte un conţinut trist şi dewlant. 
Paginile ei ne vor vorbi mereu despre 
aite peregrină•ri printr-un deşert ne
îndw-ător, mereu despre alte suferin

ţe, alte încercări, .al.te p�ejdii. Dez
robiţii din Mitziraim strabat u� drum 
al pw-gatoriului care durea.za timp 

de patruzeci de ani. El .va h reînc:_e� 
put de nenumărate ori ş1 pust1etaţ1 
fără de sfîmşiot vor IDtîmpi.na, mii de 
ani dearindul, calea înai'n!t:ruşilor noştri 
cari au avut de străbătut un imens 
„BamidbaT", deşer:t al w:ii şi al chi
nurilor. 

Culegere din predicile rostite de Eminenta Sa 
d. Se! rabin dr. MOSES ROSEN 

De atunci, de cîind am ascultat şi 

Versetul de mai sus aduce, din gura 
lui Moşe, o .povaţă .pentru acei . cari 
aveau să parcurgă un drum atit de 
greu. Orioît de 1pute;nice �r fi furtu� 
n�le ce s-ar abate im.potriva for, sa 
rămînă „fiecare om la steagul său". 
Spre acest stea� se vor înd11epta, .cu 
pioşenie şi evJ.av1e, degetele credmc10-
şilor, atunci C!IIld el V•a fi desfăşurat ID 

sinagogă, :i.air cu /toţii vor rosti cuvan
tele : „Aceasta este Toca ... " El va ră
mîne în veci cw-at şi ne:prihănit căci 
nu va evoca nici o victorie militară, 
nici un triumf cane să însemne umi
linţa altora, niJci o bucur·ie care să fie 
totodată tristeţea a:ltora. Nici o pică
tură de SIÎnge nu-l va mmji vreodată 
căci sc.ris este : n::i�N •5v i5i11 
„Steagul său e ,pentru mine dragos
tea" (Cin tarea ointărîlor 2-4). 

Acest drapel va fi ipredat de că
tre o generaţ�e ce1ei'lail.te, cu ajutorul 
unor „semne ale c:asej părinteşti". 

:Q.i:n frngedă c�pilă.riie ei vor învăţa 
aceste semne, căci ele sînt slova cu 
care au fost dăltuite în piatră cele 
zece porunci, cu ele a fost scrisă Bi
blia; literele acestea au alcătuit ru
găciunile părinţilor. 

Ele sînt acel „alef -'bet" despre care 
midraşul ne .povesteşte că Dumnezeu 
n-a izbutit să pună capăt haosului şi 

să înceapă Creaţia, pină nu le-a privit 
şi nu s-a inBptrat din etica ce se as
cunde în cea mai măruntă dintre ele. 
Despre ele, de1'pre aceste „semne ale 
casei .păirmteşti" a e:x;c1amat Avoni
mos Haga.rde, unul dintre înţelepţii 
noroadJ€ilo.r, că „aifilta timp cîot vor por
ni ca boarea de .pe buzele pruncilor, 
rnu va fi cu .putinţă nimicirea acestei 
credin�e". Ou amfo·ăciune cintecuJ de 
leagăn popul<lll', le redă conţinutul : 

„Az di vest, inghele, elber vern 

Vest di alein faTştein 
Vifil in di oisiis !ighen tTeiren 

ln vifil ghevein 

"Cind vei creşte mare 
Vei inţelege, băieţaşule, 

Cite lacrimi zac in liteTe 
Şi cit plîns amaT." 

„Semnele acestea ai1e casei părin
teşti" îi vor orîndui, a.şadaT, în juruJ 

(Continua.re în pag. 3-a) 
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La 
mormîntul 
scriitorului 
A. Luca-Axelrad 

Prin grija Federaţiei Comunităţilor 
Evree.şti, (M) s-a pus zilele acestea piatra 
funerară „MATZEIVA", pe mormîntul 
scriitorului Adolf Axelrad-Luca şi a soţiei 
sale Matilda, la cimitirul Filantropia din 
Bucureşti. 

La solemnitatea inaugurării au pa.rtici
pat Eminenţa Sa d. şef rabin, Dr. M. Rosen, 
Emil Sechter, secretarul general al Fede
raţiei Comunităţilor Evreeşti (M), Daniel 
Sega!, preşedintele Comunităţii Evreilor 
din Bucureşti, Martin Băluş, preşedintele 
secţiei administrative din F.C.E. (M), pre
cum şi un grup de prieteni şi colegi ai de
functului. 

Serviciul divin a fost oficiat de cantorul 
Conescu. 

Em. Sa d. Şef rabin a rostit o alocuţiune 
omagială, în care a spus, printre altele : 

„Nu numai pe sălciile de pe malurile Ba
bilonului am at!rnat noi harpele şi am 
plîns. Strunele acestor harpe au tresăltat 
pretutindeni pe unde ne-a purtat un destin 
crud şi nemilos în vremurile triste de odi
nioară. Itinerariul nostru istoric era presă
rat cu muzică şi poezie, căci simţeam ne
voia să închidem ochii în faţa c.rudei proze 
a vieţii şi să ne refugiem în iluzia poeziei. 
Clntecu! nostru a fost suspin şi bocet, căci 
el exprima suferinţă şi doliu". 

„A. Luca-Axelrad a purtat cu sine o 
„Lădiţă cu necazuri". S-au îngrămădit anii 
asupra trupului său firav şi odată cu ei 
creşteau necazurile ce-şi cereau cîntarea. 
Titlul volumului său de poezii alintă cu di
minutivul de „lădiţă" această tragedie 
imensă şi de necuprins a martiriului pă
rinţilor şi bunicilor noştri, contemporanii 
lui Axelrad. Credem că el a parafrazat ast
fel noţiunea ce a intrat cu o amară ironie 
în terminologia idiş a vieţii evreeşti de al
tădată, acel „pekel ţures", pe care fiece 
evreu îl purta pe umeri". 

„In celebrul roman al lui Shalom Asch, 
„Evreul cu Psalmi14, „Der Tilem-id", eroul 
desnădăjduit că la uşa sa bat nenumărate 
suferinţe cărora nu le poate ajuta, visează 
cd urcă un munte, cu un sac în spinare. 
Muntele e inalt şi stincos, urcuşul e greu şi 
încet, viforul şueră în faţă şi împiedică îna
intarea, dar sacul trebuie neapărat dus pînă 
sus, pe creastă. Intr-însul se află „pache
ţele, pachetele" de ţu.res" evreeşti, răni ce 

Părta�i ai revolruţiei din 1848, au fost î:n
tre a[ţii, pictorii revoluţionari, Const. Da
niel Rosenthal şi Bavbu Iscovescu. Despre 
aceşti înflăcăraţi luptătoui s-a soris şi se 
va mai scrie. 
-

S-au relatat însă mai puţin, despre en
tu:oiasmul ou care a fost primită revoluţia 
în rlndurile pătw'.ii evreieşti dtn oraşele de 
provincie, despre manifestările ei însufle
ţite, curajoase, în sprijinul revoluţiei. Un 
episod petrecut la Brăila, în legătură cu 
vizita pe care o făcu în acest oraş unul 
dintre trimişii guvernului revoluNonar 
merită a fi relevat. 

· ' 

Trimis să verifice zvonurile alarmiste şi 
tendenţioase lansate de cercurile reacţio
na.re despre intrarea trupelor străine în 
Moldova, reprezentantul guvernului revo
lrutionar 

_
se 

_
abătu şi pe la Brăila. Populaţia 

brai.leama facu reprezentantului guvernului 
Pr?vi.�oriu o primire entuziastă. ln piaţa 
Sfinţu Arhangheli din centrul oraşului se 
\inu o adunare publică. Poporul apla�dă 
discursul trimisului guve:rnului şi entuzias
mat, încinse o horă. 

Pe Jîngă bătrînul Giavide, Rally şi alţi 
neguston localnici, roinini şi greci iau 
parte la această bucurie, Mayer sPitzer, 
Avram Emanuel, Iosef Penhas şi Israil Ia
cob Bohor. 

Cel mai entuziast dintre ei a fost Israil 
Iacob Bohor, car� .se purta cu ant.eriu, giubea, fes pe

. 
cap ş1 iatagan la briu şi pe deasupra era inc.ins cu o lentă tricoloră. 
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se cer tămăduite, suferinţe ce au ne-voie de 
alinare, toate, toate, trebu.esc adu.se înaintea 
Părintelui Ceresc care se află acolo. sus 
pe culme ... " 

„Axelrad a trăit într�o astfel de vreme, 
în care simţea pe umerii săi povara acestor 
11esfîrşite chinuri. El trebuia să fie bardul, 
în versul său anonimii truditori şi oropsiţi 
trebuiau să găsească mîngiierea." 

„Sub bolţi de nouri negri, am suferit şi am 
scris 

Cu inima şi gîndul la fraţii mei e\Tei 
Lădiţa mea, povară de zbucium şi de vis 
Mai grea mi-a fost în Yiaţă. ca bulgării cei 

�:vei 

„Grea i-a fost povara de zbucium şi de 
vis. Zbuciumul şi visul unor vremuri ce 
vor veni, în care „bolţile de nouri negri" 
se vor lumina pentru toţi oame1lii, în care 
poetul evreu va putea şi dînsul cînta bu
curia vieţii, victoria asupra vicisitudinilor 
ei. Aceste vremuri, mijirea zorilor unei 
lumi mai bune şi mai drepte, Axelrad le-a 
mai apucat, la adinci bătrîneţe". 

„Pentru cronicarul de mai tirziu, pentru. 
cel ce va răscoli printre hrisoave, poezia 
lui Axelrad va constitui un document de 
cea mai mare importanţă. Cu ajutorul ei, 
o diră de lumină va putea să pătrundă dea
supra unei epoci. Prinosul de recunoştinţă 
al nostru, al tuturora, n însoţeşte pe duio
sul şi talentatul cîntăreţ al durerii noastre. 
pe bunul şi blîndul Axelrad, pe drumul 
veşniciei. 

„Fie-i amintirea binecuvîntată. ·· 
A vorbit apoi profesorul pensionar Jacob 

Sircus, care, în cuvinte mişcătoare, a evo
cat nobile trăsături de caracter ale defunc
tului. D-sa a subliniat, totodată, importan
tul aport pe care acesta l-a adus în cul
tura .românească, prin traducerile făcute 
din literatura universală în limba română 
şi apărute în editura „Lumen" al cărei în
temeetor şi director, Axelrad a fost multă 
vreme. 

Asistenţa a păstrat apoi o pioasă recule
gere în timp ce Eminenţa Sa d. Şef rabin 
a rostit ruga tradiţională de Kadiş 

Israil Iacob Bohor făcea parte din cele 
14 fam1lii evreieşti din Brăila, care aveau 
titlul de păm>nteni şi cărora în 1837 li se 
acordase libera şedere în ţară. 

Sub domnia lui Ştixbei Vodă, evreii ca
pătă dreptul să-şi aleagă un staroste, care 
să-i reprezinte pe lîngă autori.tăţi şi să-i 
apere de unele abuzuri administrative, care 
constau mai ales din expulzarea evreilor 
din oraş, pentru a putea fi astfel,•şantajaţi. 

După Herş Leib-Staroste şi Manase Sta
roste, a fost ales IsraiJ Iacob Bohor, om cu 
vază şi mare negustor de lină, care a deţi
nut multă vreme această funcţiune. Cuvîn
tul lui avea mare ascultare nu numai la 
coreligionari, ci şi la aut.orită\ile locale. 
Era însă autocrat din fire şi nu se dădea 
în lătur� să recurgă la concursul poliţiei, 
chia>r !n chestii de eul t. 

Cînd cineva se abătea sîmbăta, de la 
vreo prescripţie religioasă, era închis la 
poliţie, în wma intervenţiei lui Israil Io
cob Bohor, care era în strînsă relaţie de 
prietenie cu poliţaiul de atunci, Iancu Ba
calbaşa, tatăl lui Anton Bacalbaşa, creato
rul 1uo Moş

. 
Teacă. (De altfel, amestecul 

starostelor m asemenea treburi nu era 
neobişnuit. La Bucureşti, la laşi şi în alte 
tîrguri, cei găsiţi la cafenea sau fumînd 
simbătă, erau du.şi la Vornicie de ceausul 
starostelui). ' 

Pînă la moartea sa, Israil Bohor a fost 
starostele evoei.lor şi primul epitrop al 
obştei evreieşti din Brăila. 

SOLOMON SA VIN 

lnoitafii la manifesfii.ri 
culturale eoreieşti 

!n ultima vreme, pe adresa Fede

raţiei Comunităţilor Evreieşti (M) �in 

R.P.R. au sosit invitaţii de a participa 

la diferite manifestări culturale evre

ieşti din America de Sud. Asociaţia 

culturală „Ikuf" din Uruguai a invitat 

o delegaţie la sărbătorirea împlinirii 

a 30 de ani de apariţie a ziarului pro

gresist în limba idiş „ Unzer Fraint". 

Din Argentina s-a primit invitaţia de 
a se trimite o delegaţie la cel de al 
VIII-Zea congres al „Ikuf"-ului din 
această ţară. 

La acestea s-au trimis următoarele 
răspunsuri : 

CATRE 
ASOCIAŢIA CULTURALA 
EVREIASCA „IKUF" 

Buenos Aires 

Cu multă plăcere am primit invi
taţia de a lua parte la cel de al 
VIII-lea congres al Asociaţiei Dvs. 

Din ordinea de zi a congresului 
ne-am putut da seama de vasta ac
tivitate ce o desfă{;uraţi în folosul co
lectivităţii evreieşti şi a mişcării de
mocratice din ţara Dvs. 

Spre regr·etul nostru, timpul nu ne 
îngăduie să luăm parte la această ma
nifestare. Vă urăm mult succes în ac
tivitatea Dvs. rodnică desfăşurată 
spre folosul culturii progresiste evre
ieşti, al păcii şi înţelegerii între 
popoare. 

CATRE 

Dr. MOSES ROSEN 
Şef irabin şi preşedinte al 
Federaţiei Comunităţilor 
Ev.reieşti (M) din R . P.R. 

ASOCIAŢIA CULTURALA 
EVREIASCA „IKUF" 

Montevideo 

Vizita în R.P.R. a preşedintelui a
sociaţiei ,,Ikuf" din Montevideo 
d. Laufer ne-a făcut multă plăcere. 
Cu acest prilej am avut posibilitatea 
să cunoaştem maii îndeaproâJpe as
pectele vieţii colectivităţii evreieşti 
din ţara Dvs. şi să întărim legăturile 
de colaborare prietenească. Sperăm că 
asemenea contacte se vor intensifica 
în v.iitorul apropiat, creînd o punte 
de legătură între colectivităţile 
noastre. 

Cu ocazia sărbătoriri a 30 de ani de 
apariţie regulată a zianllui progresist 
în limba idiş „Unzer Fraint" din 
MontevJdeo, vă adresăm - odată cu 
regretul de a nu participa personal la 
această manHestare - cele mai căl
duroase felicitări. Vă dorim ca şi de 
aici îna,inte să păşiţi din succes în suc
ces în rodnica Dvs. activi1ate pusă în 
s1ujba culturii progresiste evreieşti, a 
păcii şi prieteniei între popoare. 

Dr. MOSES ROSEN 
Şef rabin şi preşedinte al 
Federaţiei Comunităţilor 
Evreieşti (M) din R.P.R. 

PENTRU PACE 
ŞI COLABORARE 
!N BALCANI 

În luna mai a.c. s-au desfăşu
rat la Atena lucrările celei de-a 
5-a întîlniri a reprezentanţilor 
Comitetelor de colaborare balca
nică din Bulgaria, Grecia, Iugos
lavia şi România. Reprezentan
tul Ciprului a participat in ca
litate de observatei·. 

Preşedintele Consiliului de 
Miniştri al R.P.R., Ion Gheor
ghe Maurer, a adresat întîlniril 
un mesaj în care transmite un 
salul corcii.al şi urări călduroase 
de succes. 

Comitetele de colaborare bal
canică - se spune in mesaj -
aduc un sprijin preţios promo
vării ideilor nobile ale coexis
tenţei paşnice. înţelegerii şi 
prieteniei. colaborării multilate
rale intre popoarele din această 
zonă. 

Este îmbucurător să consta
tăm ca intre statele din regiunea 
balcanică au avut loc şi continuă 
acţiuni in spiritul apropierii ş1 
înţelegerii reciproce, r spunzlnd 
nrizuinţt'lor şi illter elor popoa
relor acestor ţăl; de a consolida 
şi dezvolta relaţiile tradiţionale 
de prietenie şi colaborare. 

UN OMAGIU ADUS 
CULTURII ROMANEŞTI 

Universitatea din Viena a de
cernat acad. Tudor Arghezi, pre
şedintele de onoare al Uniunii 
Scriitorilor din R.P.R .. premiul 
literar „Gottfried von Herder". 
În cadrul unei ceremonii solem
ne. rectorul universităţii a in
mînat înalta distincţie poetului 
român, subliniind valoarea re
marcabilă a operei sale. 

Împărtăşindu-şi impresiile la 
întoarcerea in ţară. Tudor Ar
ghezi a declarat între altele : 
.. Străinii ştiu acum că pot găsi 
în România - alături de griu şi 
petrol - şi o literatură bună, o 
şcoală de pictură paralelă cu cea 
de la Barbiwn. Valorile noastre 
spirituale trec peste toate frun
tariile ţă1ii". 

O ANTOLOGIE A POEZIEI 
ROMÂNEŞTI APARUTA 
IN BRAZILIA 

„Mioriţa", „Meşterul Manole", 
„Toma Alimoş", doinele şi alte 
mărgăritare ale folclorului ro
mânesc au fost transpuse în lim
ba portugheză şi publicate în
tr-o antologie a poeziei româ
neşti, apărută luna trecută în 
Brazilia. 

Opinia publică şi cercurile li
terare braziliene au primit cu 
interes această antologie. „Apre
ciez iniţiativa publicării în por
tugheză a Antologiei poeziei ro
mâneşti. Traducerea şi poeţii 
care au realizat-o fac cunoştinţă 
brazilienilor cu o operă repre
zentativă a sensibilităţii români
lor, apropiind astfel două 
naţiuni aparţinînd trunchiului 
latinităţii. Folclorul românesc e 
considerat de specialişti printre 
cele mai bog�te şi originale din 
Europa". 

„DACICC-1" 

La Institutul de calcul al fi
lialei clin Cluj a Academiei R. P. 
Române a fost constTuit un cal
culator electronic care efectuia
ză două mii de operaţii pe se
cundă. „Dacioc-1" poate rezolva 
de asemenea sisteme de ecuaţii 
cu 26 de necunoscute. 
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SIMBOLUL SINAI 
Etica iudaică socoteşte modestia 

drept una din cele mai de seamă vir
tuţi. Moşe, cea mai mare personalitate 
biblică, a fost şi omul cel mai modest. 
O legendă talmudică afinnă că Dom
nul a ales Sinai-ul spre a-i încredinţa 
lui Moşe tablele legii, deoarece era 
muntele cel mai lipsit de semeţie. 

Mun lele Sinai 
desen de LILIEN �---

... Ci.nd munţii prinseră de veste -
spune legenda - că D-zeu a hotărît 
să încredinţeze evreilor Decalogul, 
s-au adresat Creatorului, fiecare ce
rind pentru sine favoarea de a servi 
ca loc al revelaţiei. Cel mai semeţ 
dinb·e ei, muntele Tabor, a arătat că 
lui i se cuvine această cinste, deoarece 
în vremea potopului apele nu i-au a
coperit piscul... Muntele Carmel a 
pretins pentru sine această favoare, 
deoarece el a fost acela care a oferit 
adăpost evreilor după ce au străbătut 
Marea Roşie. 

Numai muntele Sinai stătea de-o 
parte, fără a cuteza a se măsura cu 
aceşti uriaşi. El impunea prin modes
tia sa şi fu cel ales „Voi acorda Legea 
mea pe muntele Sinai pentru ca mo
destia acestuia să ervească drept pil
dă poporului care o va primi !" a ho
tărît Dumnezeu. 

În a doua zi de Savuot 

Aici, la poalele muntelui Sinai, pri
mind, in mijlocul flăcărilor şi a tu
multului forţelor primare dezlănţuite 
ale naturii, revelaţia Legii, evTeii s-au 
închegat ca popor. Pentru cei care 
au stat atunci la poalele muntelui 
Sinai, ca şi pentru urmaşii lor din 
toate timpurile, Legea nu trebuie să 
reprezinte o culegere de principii ab
stracte, ci modul lor de viaţă, practica 
de zi cu zi şi în toate împrejurările a 
fiecaruia dintre ei şi a int.regii lor co
lectivităţi. In acest sens este intere
santă observaţia unor comentatori, 
care au remarcat pe drept cuvint că 
în biblie nu se află nici o referire în
tre sărbătoarea de Savuot şi acorda
rea legii. De ce biblia denumeşte a
ceastă zi Sărbătoarea Culesului, Săr
bătoarea Prinosului şi nu spune în 
mod explicit : cea de a şasea zi a !u
nei Siva.n să fie sărbătorită căci e ziua 
în care a fost primită Legea ? 

Răspunsul la această întrebare este 
că dinadins biblia evită să fixeze 
evenimentul primirii Legii de o a.nu
mită zi, pentru a sublinia şi în acest 
fel că Legea trebuie celebrată în fie
care zi, că trebuie să ne amintim de 
ea nu numai într-<l a.numită zi, ci în 
toate zilele anului. 

Sinai simbolizează eliberarea spi
rituală, a.şa cum Fesa.eh simbolizează 
ieşirea din Miţraim. adică eliberarea 
fi2li.că, materială din robie. In zilele 
de Pesach s-a înfăptuit miracolul 
scoaterH poporului din robie ; la poa
lele muntelui Sinai s-a petrecut ce
lălalt fapt miraculos - scoaterea ro

biei din mentalitatea poporului, eli
bera.rea sa spirituală. 

Idealurile mari nu au fost atinse 
niciodată decît cu preţul unor mari 
sacrificii. Această idee, cunoscută şi 
acceptată de toate spi11itele mari ale 
omeniritl, a fost enunţa.tă printre cei 
dintîi de unul din ma.rile noastre per
sonalităţi talmudice, ra.bi Simon ben 
Iochai. Sinai a cerut şi va ce.re me
reu jertfe şi sacrjfj6i dureroase din 
partea poporului ca.re a acceptat Le
gea - ne-a prevenit el, cu multe se
cole în urmă. Şi timpul l-a confirmat 
cu prisosinţă. Sinai, afirmă mereu 
îna.ltele principii de uma.niltaltie, drep
tate, dina.gos.te pentru adevăr, respect 
Pentru vfaţa. şi drepturile funda.men
tale a.le omului. 

Potrivit tradiţiei, în a doua zi de 
Savuot credincioşii se duc .în peleri
naj la mormîntul regelui Da.vid, ce se 
a.flă într-Q peşteră pe muntele Sion 
din Ierusalim. Căci un text talmudic 
afirmă că regele-poet s-a săvirşit din 
viaţă în această zi. Numeroase sînt le
gendele pe care poporul le-a ţesut în 
jurul morţii lui David. 

... Simţindu-se bătrîn şi cu puteri 
sleite. Da.vid fu cuprins de teamă că 
ar putea muri pe neaşteptate. El se 
rugă lui Dumnezeu, imiPJ.orîndu-1 să-i 
dezvăluie ziua morţii. Iar Domnul i se 
arătă în vis, spunîndu-i : „David, fiul 
meu, ruga ta a ajun.s pînă la mine. 
dar dorinţa ta nu poate fi împlinită. 
Căci nici un muritor nu trebuie să ştie 
dinainte ziua morţii sale." 

Iar David s-a rugat atunci : 
„Doamne, a.rată-mi măcar în ca.re zi a 
săptămînii imi va sosi sf'rrşitul !'· La 
aceasta i se răspunse că va muri în
tr-o sîmbătă. 

Regele David se într.istă nespus 
aflind acea.sta. Tare n-ar fi vrut să 

Versetul săptăminii 
(Urmare din pag. 1) 

cortului adurnkii". Acolo în tt>iion n•:i 
„casa L'lvăţăturii. ei vor studia aceste 
litere şi vor descoperi D'5n •5n „mun
ţi de etică·', vor înota în nemărginirea 
valurilor Tarei ca.re e D' 'JO n:ini 
„mai va.stă ca oceanul". Acolo în 
n5i:n;; n•:i „rugiie lor vor pomi spre 
ceruri, psalmodiind doruri plămădite 
din acelea.şi „semne" care le vor 3.
duce necontenit ecouri de peste 
veaCJUri şi milaruii, ecouri a·le aceloraşi 
sufertiinţe şi aceloraşi năzuinţe. Acolo 
în ivir.i 5m� „cortul adunării" sau cum 
îi. se va spune mai tîrziu noDn n•:i 
„casa colectivităţii, ei se voc regăsi şi 
îşi vor înmănunclria strădarniile pen
tru binele colectivităţii. 

.. .A5a au găsit întotdeauna purtă
torii Tarei i:i;o:i „în deşert" rnenu
mărate oaze binefăcătoare . .Intr-înse
le ei n-au încetat să citească, să 
înveţe să soarbă cu nesaţ de la izvo
rul Jegii celei s:Linte şi astfel să păs
treze mereu o măreaţă viziune. Chiar 
dacă i:i;r.i:i „în deşert" ea apărea mul
tora. <ea o „Fata Morgană", ca o nălucă 
ce se depărtează intr-U!Tla, ei n-au în
cetat o cliipă să oreadă cu nezdrunci
nată convingere, că va veni o vreme 
cînd ea va deveni realitate. 

Atunci se va <Împlini cuvîntul ipro
fetului 1iv:i ni�ir.i ob•1 „Deşertul va 
fi schimbat în parad:is, iar puSitieta.tea 
într-o grădină <li lui Dumnezeu". 

Atunci �ntreaga �urne va deveni un 
il/lr.l 5iilll „cort al adunării" tuturor 
oamenilor, tuturor popoarelor în
frăţite. 

moară în a.cea.stă zi, mai întii pentru 
a nu tw·bura celorlalţi bucuria sîmbe
tei, iar a.pai, pentru ca trupul său să 
nu aştepte o zi întreagă pînă să fie dus 
la locul de veci. 

De aceea. începu să se roage ca 
ziua morţii să fie duminica. 

„Nu, nu vei putea m.wi duminica, 
deoarece această zi a şi fost stabilită 
ca începutul domniei fiului tău, So
lomon". 

„Dacă-i aşa, atunci să mor vineri", 
insistă David. 

,.Nu se poate, răspunse Domnul, nu 
vei muri înainte de timp. Sorocul 
morţii ta.le e sîmbătă". 

Văzînd că rugăciunile sa.le nu pot 
,schimba firea lucrurilor, Da.vid alese 
altă ca.le. El hotărî să nu-i îngăduie 
îngerului morţli să se apropie de su
fJetuJ său. 

In fiecare simbătă, Da.vid se închi
dea Î.'1\ir-Q încăpere izolată, unde stu
dia Tora. fără a întrerupe învăţătura 
nici măcar pentru o clipă. 

Sosi şi sîmbăta sortită a fi ziua mor
ţii lui David. Dar îngerul morţii nu se 

NASO (12 Sivoo - 12 iunie 1965). 
D:Ji;Jt< 'lKl ;�titl" 'l:l 5� •r.i::i 1111 lP!til 

(!'::>,'l 1Jir.i:i) 
.,Vor pune numele meu pe fiii lui 

Israel iar Eu îi V10i bi.necuvînta" (Nu
meri 6-27). 

Binecuvîntarea noastră n-are nimic 
magic, cel ce o împarte nu posedă har 
supra.natw·a.l iar cel ce o primeşte nu 
se lasă pra.dă nici unei mistice iraţio
nale. Părinţii judaismului, Abra.ham 
şi Iţzhac, transmit copiilor lor sfaturi 
atunci oînd îi binecuvintează. Ei se 
roagă lui Dumnezeu pentru fer.icirea 
lor, dacă vor urma aceste sfaturi. Pe 
patu� său de moarte, bătrînul Ia.acov
Israel îşi caracterizează fiii, înşirîn
du-le calităţile şi greşehle, le dă în
demn şi povaţă şi toate aceste 1aolaUă 
se numesc n:ii:i - binecuvînta.re. La 
fel va proceda Moşe, atunci cînd în 
prag de veşnicie, va sfilşia vălul vre
murilor ce vor veni şi va illltrezări 
destinul poporului pe ca.re l-a iubit 
a:tît de mult. Triburile lui IS>rael ca
pătă prin cea din urtnă binecuvin
ta.re a mareliui Î!llvăţător o călăuză 
înţeleaptă menită să-i ferească de ră
tăciri pe drumul printre milenii pe 
caTe aveau să păşească. 

Păstol'ii sufleteşti ai norodului, ur
maşi ai lui Moşe şi ai lui Aaron, fie că 
vor purta titlul ,de Kohanim - preoţi, 
fie că vor fi Neviim - profeţi, fie că 
vor fi stegari ai învăţăturii ta.na.im, 
a.rnoraimi, savorei, gaonim, sau pur 
şi simplu... rabini, vor trebui să păs
treze acela.ş caracter binecuvîn tării 
pe care aveau S-Q dăruiască credin
cioşilor. Niciunul dintre dilllşii nu va 
putea să-şi airoge iputJeri m�raculoase 
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INFORMAŢII 
Federaţia Comunităţilor Evreieşti (Ml din 

R.P.R. a recomandat comunităţilor să 
acorde toată atenţia îngrijirii cimitirelor. ln 
prezent, în mai multe oraşe din ţară este 
în curs acţiunea de împrejmuire şi amena
jare a lăc�elor de veci. 

La Bucureşti, continuă llucrările de exe
cutarea aleelor cimitiruluii din şoseaua 
Giurgiului. Şi la cimitiorul din şoseaua Fi
lantropia se lucrează la amenajarea aJeelor 
şi curăţarea pietrelor funerare. 

La Tîrgu-Mureş cimitirul evreiesc a fost 
împrejmuit cu un gard nou, construit din 
stilpi de beton. Lucrăr.i de amenajare vor 
începe curînd şi la Baia Mare. 

Este în curs de renovare baia rituală a 
comunităţii evreilor din Dorohoi. 

ln curind vor începe lucrările de repara
re a băii rituale din Oradea. 

putea apropia pentru a-i Jua sufletul, 
căci David era cufundat in studiul Ta
rei, de care nu se deslipea ,nici pentru 
o cltpă. Văzînd acea.sta, îngerul re
cw·se la un şiretlic. El se prefăcu în
tr-o fw'iună năprasnică, pătrunse în 
grădina ,palatului şi începu să scuture 
şi să frîngă pomii. Auzind zvon nă
prasnic, Da.vid se .ridică de la locul 
său spre a vedea cine cutează a rupe 
crengile în zi de simbătă. Păşind a.şa 
pe scară, el îrntrerupse o clipă şirul 
gîndurilor pioase şi de acea.stă clipă 
se folosi ingerU'] pentru a-i lua su
fletul. 

Lucrul s-a întîmplat aşa : cîntl a 
pus piciorul pe scară. o treaptă s-a 
frînt iar David căzu şi se stinse din 
viaţă... Ingerul apucă grabnic sufle
tul, se [nnăil.ţă la cer, drept spre scau
nul celui Atotputernic. I.ar o voce ce
rească repetă ultimele cuvinte ale lui 
David : „Nimeni nu se poate pune 
dimpotrivă şi nici nu poate schimb3. 
voia Domnului". 

Intru cît ziua de sîrnbătă Da.vid şi-o 
trecea departe de ceilruţi, nimeni din
tre ai săi nu aflase de moartea lui şi 

(Continua.re în pag. 4-a) 

prin care ar putea transmite altora 
vrăji. Judaismul vede în superstiţie o 
erezie capitală şi se riclică cu energie 
împotriva fetişismului şi misticismu
lui. Conducătorul. spiritual are un 
s.ingur etalon care măsoară cu cit s-a 
ridicat el deasupra. nivelului comun : 
acel al învăţăturii. Cu cît mintea sa e 
mai luminată şi sufletul său mai bo
gat, cu atîta mai îmbelşugată e bi
neouvinrt:area ce o poate revăirsa. !nvă
ţătura ce o împărtăşeşte păstoriţilor, 
elanul cu care ie Î!llaripează sufletele, 
înţelepciunea cu care le înobiJează 
conşitiinţele�iată binecuViÎilJtarea. Pă
şind pe ,calea pe care n povăţueşte în
văţătorul (Rabi înseamnă, în Jimba 
sfîntă, nimic altceva decît învăţător), 
credinciosul a.lege binecuvînta.rea. 

Moşe, cel dintîi rabin, statorniceşte 
astfel noţiunea de n:ii:i binecuvîntare 
dată de preoţi. Ei „să pună numele lui 
Dumnezeu pe fiii lui Israel", să fie 
purtătorii numelui său, să insufle no
rodului credinţa, să-J. facă să pătrun
dă în tainele „numelui" 'lui Dumne
zeu, să-şi împărtăşească o părticică 
din atributele Sale, din etica Sa. 
Aceasta şi nu alta e misiunea 1or, a 
preoţilor, iar „Eu - spune Dumne
zeu - îi voi binecuvinta". 

Binecuvîntarea vine numai de la 
Dînsul, Cel ·al cărui „Nun1e" trebuie 
să-l <înţelegem şi să ni-l însuşim. Ştiţi 
ca.re este numele lui Dumnezeu ? 
Scris este: „Numele lui Dumnezeu 
e Pa.cea" (Midraş Vaik.ra 9-9). Ştiţi 
care e pecetea lui Dumnezeu ? Scris 
este : „Pecetea :lui Dumnezeu e ade
vărul (Sabat 55). 

Pacea şi adevărul, iată izvoarele 
adevăratei binecu'lillntări. 



Psalmistul - desen de LILIEN 

ACUM 50 DE ANI ÎN PRESA EVREIASCĂ 
„EGALITATEA", ziar săptăminal editat 

de M. Schwartzfeld, publică în numărul 
său din 5 iunie (anul XXVI, nr. 22) arti
colul „Orlndu.irea vieţii după învăţaţii noş
tri", semnat J. Bauer. Acest articol este 
un îndemn vibrant pentru studiu, pentru 
învăţătură. Iată un fragment : 

„Prima datorie a OTică,-.ui evreu 
este de a se instrui. Invăţaţii noştri 
combat fără încetare lenea intelec
tuală. Ignorantul este în ochii lor un 
nenorocit, pe care trebuie să-l com
pătimim.„ Ignorantul, afiTmă ei, 
n-are teamă de păcat şi este o pată 
a familiei şi neamului său. De altă 
parte, a cunoaşte Legea pentru a o 
putea practica este o dorinţă care e 
exprimată aproape în fiecare pagină 
a cărţii noastre de rugăciuni. In Ami
dah (sau Semone Esre), rugăciunea 
noastră cea mai solemnă, această do
rinţă este pusă în fruntea tuturor ce
lcn-la.lte„„ 

„Să nu vă închipuiţi că învăţaţii 
noştri Tecomandau învăţătura numai 
tineretului ; ei o predicau tot a.tît de 
stăruitor oamenilor maturi şi bătrî
nil.or, fără deosebire. Avem datoria, 
ziceau ei, comentînd un verset din 
cartea lui Iosua, să studiem pînă în 
ultimul nostru ceas. Bogatul ca şi să
racul, omul sănătos ca şi cel bolnav, 
tînărul ca şi bătrînul, chiar tatăl co
pleşit de sarcinile grele ale familiei 
şi cerşetorul întreţinut prin mila pu
blică, toţi sîntem obligaţi să ne rezer
văm cîteva momente din zi sau din 
noapte pentru a studia (Maimonide). 
Dacă e vreunul care aduce ca scuză 
sărăcia sa, să i se citeze exemplul lui 
Hilel şi să i se spună : "Eşti oare mai 
sărac decît Hilel ?" Acest mare învă
ţat era tăietor de lemne şi nu cî�tiga. 
decît un tropaicon pe zi. Ei bine, atît 
de vie era pasiunea sa pentru studiu 
că cheltuia jumătate din această 
sumă neînsemnată pentru a plăti por
tarului taxa de intrare. Dacă cineva, 
pentru a se dispensa de studiu, ia ca 
pretext a.facerile sale care-l absorb, 
să i se amintească exemplul lui rabi 
Eleazar, unul din oamenii cei mai bo
gaţi şi mai ocupaţi din timpul său ; 
el avea numeroase corăbii ce navi-

gau pe toate mările şi totuşi nu lăsa 
să treacă o zi fără a studia. Cit des
pre acela care vorbeşte despre infir
mitatea sa, să i se aducă aminte de 
ra.bi Iosef care deşi orb a devenit to
tuşi un savant de mare valoare. 

Aşa cwn o scoică închide în sine întreg 
tumultul mării răscolite, tot aşa fiecare 
nwnăr al ziarului păstrează tumultul pri
cinuit de furtuna primului război mon
dial. Titluri ca : „Evreii în războiul ac
tual", ,.Viteji căzuţi pe cîmpul de luptă", 
„Răsplata vitejiei şi a meritului" se în
hllnesc în fiecare număr şi acest subiect 
e cuprins în aproape toate ştirile din străi
nătate. Dintre acestea, reproducem un 
tragment din următoarea relatare de pe 
trontul din Galiţia, publicată sul> titlul : 
Kadiş pe cîmpul de luptă. 

,,. . .Intr-o seară veni la noi un soldat 
plin de noroi, cu un braţ bandajat. 
Faţa lui era acoperită cu o barbă de 
citeva săptămîni. Soldatul mă în
trebă : „Eşti evreu, camarade ?" Am 
răspuns : „Da, de ce mă întrebi ?" 
„Vreau să spun kadiş după tatăl meu 
decedat şi minian-ul nu s-a adunat. 
Trei oameni mă aşteaptă pe mine, 
lipsesc încă şapte. Vrei să vii şi tu cu 
mine ?" 

,.Am rugat pe sublocotenentul meu 
să-mi permită să merg cu camaradul 
meu rănit, pentru acest serviciu reli
gios. Era seara, în preajma tranşeelor 
era linişte. In secţia. mea am mai 
adunat patru soldaţi evrei şi toţi cinci 
plecarăm. Pe cei care lipseau îi gă
sirăm uşor, doi la tren şi unul pe 
piaţa de pansare. Incet şi tîrîndu-ne 
pe brînci, merserăm ?nai departe la 
vreo 200 de paşi spre tranşeele din 
stînga. Acolo am aprins două lumi
nări şi pentru ca duşmanul să nu ob
serve lumina, am săpat o groapă 
anume în tranşee şi acolo scînteia, 
departe de pămîntul patriei, lumina
rea pentru odihna sufletului tatălui 
unuia dintre soldaţir'. 

In numărul următor aJ ziarului „EGA
LITATEA'', purtînd data : vineri 12 iu
nie 1915, se află o cnrespondenţă în care 
se arată cum un caporal din armata au
stro-ungară a salvat de Ja distrugere un 
sul al Torei, într-o mică localitate din 
zona frontului de Est. 

• • • 

În a doua zi de Savuot 
(Urmare din pag. 3-a) 

cadav.rul nu ar fi fost descQperit de
mt seara. Dar ceva neobişnuit se in
tîmplă atunci. De-asupra patului lui 
David atîrna o hadă, cu care regele 
î.şi aoompania psa1mii. Iar în clipa în 
care David căzuse fa pămînt dîndu-şi 
sufletul se stîmi o adiere care făcu să 
vibreze coardele instrumentului. 
Curtenii auzi>ră cu toţii acordurile 
triste ale harpei şi se cutremurară. 
„Cine e ·acela care se încumetă să 
cinte ?" se întrebau cu spaimă şi ui
mire. Căci toţi ştiau că •regele nu cm tă 
în zi de sîmbătă. 

Mai mar.ii cu.rţii pătrunseră în încă
pere, spre a-'l descoperi pe cel ce 
dntă. Spre nespusa lor uimire văzură 
că harpa cintă singu.ră. După ce-şi re
veniră din uimire pomi>ră să-l ves
tească pe .rege şi aşa J-,au gă.sit zădnd 
fără viaţă sub scările palatului. 

Iar Solomon •trimise solie Sanhe
drin ului, ceriind răspuns dacă îi este 

îngădui� să pună mîna pe cadavrul 
părintelui său [n zi de sîmbătă, pentru 
ca razele arzătoaire ale soarelui să 
nu-l atingă. Dar o minune se în
tîmplă şi un stol de vulturi se ivi 
din inaltu:l cer.ului. Cu aripile J.arg 
desfăcute păsările acoperiră cerul, fe
rilnd cadavrul regelui David de razele 
de foc. 

Această legendă, transmisă din ge
neraţie în generaţie, face parte din 
sai1ba de f.rumuseţi cu care poporul a 
împodobit .amintirea sfîntă a psalmh<l
tului. 

-· 

T of despre atitudinea Vaticanu lu i  

f a f  ă de evrei 
Atitudinea Vaticanului faţă de e

vrei continuă a fi la ordinea zilei. 
După cum se ştie, această chestiune 
a fost plasaită în centrul atenţiei pu
blice de dezbaterile ce au avut loc la 
conciliul Vatican II pe marginea aşa 
numitului „ Document evreiesc'·. În
trucit în paginile revistei noastre s-a 
scris la timp despre aceste dezbateri 
relevînd diferitele curente şi tendin
ţe - deseori contradictorii - ce s-au 
făcut observate cu acest prilej, nu 
vom reveni acum asupra acestui as
pect. Ne vom mărgini doar a reaminti 
cititorilor că după pertractări şi amî-
nări îndelungate, curia romană a a
doptat, în ultimele zile ale sesiunii din 
toamna trecută, declaraţia numită 
„Atitudinea bisericii faţă de religiile 
n ecreştine", ce cuprinde şi un capitol 
despre e'Vl·ei. Deşi într-o formă mai 
5Jabă decit cea cuprinsă într-o redac
tare anterioară, documentul condam
nă persecuţiile religioase, declarind 
că Conciliul „deploră şi condamnă ura 
ş i  persecuţiile împotriva evreilor, pro
pagate şi înfăptuite în trecut sau în 
zilele noastre". Capitolul Teaminteşte 
că „apostolii, temelia şi stîlpii biseri
cii, ca şi mulţi dintre primii lor disci
poli, care au răspîndit evanghelia lui 
Christos, au ieşit din sinul poporului 
evreu". Declaraţia absolvă pe evrei 
de acuzaţia de a fi vinovaţi de cruci
ficarea lui Isus, în termenii urmă
tori : „Niciodată poporul evreu nu 
trebuie reprezentat ca un popor bles
temat sau vinovat de deicid. Ceea ce 
i s-a intîmplat lui Christos nu poate 
fi atribuit în nici un caz întregului 
popor evreu care a trăit în epo
ca aceea şi cu atît mai puţin celor ce 
trăiesc astăzi". 

Adoptarea definitivă a Declaraţiei 
a fost amînaită pentru toamna acestui 
an, fapt pe care observatorii avizaţi 
l-au atribuit cercurilor conservatoare 
de la Sfîntul Scaun. Oricum, însă, se 
părea că Vaticanul a ajU!!1s în cele din 
w·mă la concluzia că e timpul a pune 
aa.păt unei acuzaţii nedrepte şi mon
struoase. 

Această „ac=ţie" este ou at.Lt mai 
absurdă cu cît contravilne atît adevă
rului istoric, cît şi dogmei religioase. 
Din punct de vedere istorjc, toate sur
sele, inclusiv cele creştine, arată că 
n u  evreii, ci romanii, au fost aceea 
care l-au judecat şi crucificat oe 
Christos. Din punctul de vedere ·'ii 
dogmei creştilne, noţiune.a de deicid 
este prin ea ms�i absurdă, căci cum 
poate fi ucis Dumnezeu, care este ne
muritor ? 

,în acest context apar evidente sur
prinderea şi consternarea stîrnită de 
obse>rvaţiile făcute de Papa Paul al 
VI-lea şi care sînt în flagrantă con
trazicere cu spiritul şi Litera „Docu
mentului evreiesc''. In cadrul unei 
predici rostite în zilele dinaintea paş
telui într-o biserică din Roma, papa 
a vorbit despre poporul evreu „care 
deşi predestinat să aştepte venirea lui 
Mesia, la timpul potrivit, nu numai că 
nu l-a recunoscut, dar l-a bătut, in
sultat şi la urmă l-a ucis''. 

Aşa dar, din nou acel.aşi arhicuno
scut neadevăr istoric, exprimat într-o 
formă brutală. Oa şi cum înaltul pontif nu ar fi asistat la 1ucrărr"i1e canci
liului Vatica111 II, ca şi cum lllU ar fi 
luat cunoştinţă de documentul adop
tat de acest concili.u şi care trebuia să 
însemne repar<ITea unei groaznice ne
dreptăţi istorice 

. 
Es� lesne de .în�es impresia pembiJa pe care cuvmtele Papei Paul 

au fă.cut-o în cercurile opiniei publice 
ev0r€ieşti. Intr-o teleg.ramă de protest adresată Vatioo.nului şi semnată de 

Şef rabinul Romei. rabi Elio Toa.ff 

de Sergio Piperno, preşedmtele U 
unii comunităţilor C\TCie ti din na.; 
lia, se spune că Papa a reînoit v� 

acuzaţie a deicidului „ care este izv(IL 
rnl tragicei nedreptăţi făcute de seco
le ei·reilor" .  

Intr-o declaraţie făcutu d e  Coni1' 
liul rabinilor ortodox! dm S.U.A. li& 
arată că .. este greu <lt• înţeles cum 
predica Papei se poate !mpăm cu � 
ritul şi litera documentulm accepttif 
de Conciliul ecumenic„ .  

Şi mai categorici sint term nh pe 
oare presa evreiască i-a folosit perl'" 
tru a caracteri7.a declarn\iile făcute 
de Papa in cadrul predicii amintîtt. 
Astfel, ziarul „Maariv" din Tel AviY
a calificat această predică drept � 
semili1, afhmind că Paul VI s-e do
vedit cu acest prileJ a Ii un reprezen• 
tant al cercurilor ex rem-conserva• 
!oare din sinul curiei romane. AB 
ziar. ,.Yedyot Alu·onot" a scris că e
forturile de a apropia evceii de Vatl• 
can nu var reuşi atît.:1 vreme cit capul 
bisericii catolice va contin ua să în
treţină mitul că evrdi ar fi vinovaţi 
de răstignirea lui Isus. 

U1mărind in mod evident să ate
nue-ze impresia pembili1 produsă de 
acest incident, cardinalul Bea, eon• 
ducătorul secretariatului pentru pro
movarea unităţii creştine şi unul din 
iniţiatorii Documentului evreiesc, a 
deci.arat, în cadrul unui interviu, că 
cuvintele Papei nu au fost exact în
ţelese. Mai departe, cardinalul a ară
tat că Papa a vorbit „în termenii in
trebtlinţaţi de Erangllelie. în felul o
bişnuit de a se predica şi nu în limba 
tehnică a unui decret, adresat lu.mia 
întregi şi tuturor popoarelor". Cu al
te cuvinte, declaraţia Papei nu afec
tează cu nimic conţinutul Documen
tului evreiesc. 

Cum se împacă însă afi1maţia con· 
ţinută în predica Papei cu cele cu
prinse în Documentul evreiesc ? la 
această întrebare, cardinalul nu a dat 
un răspuns clar, mărginindu-se să a
firme că Papa Paul .,departe de a con
sidera pe evrei drept un popor deicid 
recunoaşte că ei sînt în parte min· 
tuiţi". În sprijin ul aiirma\iei de mai 
sus, cardinalul Bea a invocat reco
mandă.rile Papei de a se scoate un 
text injurios la adresa evreilor, cu
prins în rugăciunea ce se recită în Vi· 
nerea mare în bisericile catolice. 

In treacăt fie spus că la scurt timp 
după predica din săptămina patimi
lor. Papa a retractat în parte cuvin· 
.tele acu?.atoare la adresa evreilor. In
tr-o convorbire pe rore a avut-o cu 
Philip Givens, primarul oraşului To
ronto (Canada), Papa Paul şi-a expri
mat regretul pentru interpretarea da
tă de presa h1ternaţională predicei 
sale. Potrivit rnlatăr1lor d-lui Givens, 
Pa,pa a afirmat că evenimentele le
gate de persoana lui Christos s-au 

petrecut cu mult timp în urmă, iar 
vina crucificării nu poate fi astăzi 
pusă pe umerii nimănui. 

Acestea sint, pe scurt, faptele ce 
au survenit în ultimul timp în acea
stă chestiune şi pe =·e am ţinut a le 
aduce la cunoştinţa cititorilor. Iar în 
loc de concluzie, ne vom măr<>ini a 
ci� din editorialul pe care ornanul 
Umunu comunităţ.ilor evreieşti din 
Italia 1-a consacrat acestei discuţii. 
;:Di71: timpurile cele mai vechi şi pină 
m zilele noastre - se spune în arti
col - noi evrei nu ne-am simţit nici 
o clipă vinovaţi aşa că nu am aştep· 
tat şi nu aşteptăm nici un fel de ier· 
tare. Biserica e aceea care trebuie 
să-şi precizeze poziţia într-un mod 
clar şi constructiv, limpezind cuvin· 
tele de adevăr şi dreptate". 



REVISTA CU LTU LU I MOZAIC D IN R.P.R. 

Un parfum suav de pămint încins şi de 
holde coapte se desprinde din ptimele rîn
duri ale acestei cărţi. Din ţara Moab şi 
pină în ţinutul Betlehem din Iudeea dru
mul se întinde alb în lumina orbitoare a 
amiezii. Iar pe acest drum două femei, 
una tinără, iar cealaltă încovoiată de ani 
şi de durere, înaintează trudnic. Cine sint 
aceste fiinţe ? De unde vin şi încotro se 
duc ? Ce ursită le-a pornit la drum în ar
şiţa dog01itoare a verii ? 

5 

se despărţi niciodată de mama bărbatului 
ei mort. Zadarnic încearcă Naomi s-o facă 
să-şi schimbe hotărîrea. Nu, Rut nu-şi va 
părăsi soacra : 1,!ncotro vei merge tu voi 
merge şi eu, Wlde vei locui tu, voi locui 
şi eu ; poporul tău va fi poporuJ meu, 
Dumnezeul tău va fi Dumnezeul meu". 
(Rut, 1 16). 

(DESPRE UN IVERSAL ITATE) 
Cea vîrstnică e Naomi, de plin părţile 

Betlehem-uiui. Foametea a silit-o cindva 
să-.ji părăsească plaiurile natale şi îm
preună cu bărbatul şi cei doi feciori să 
se aşeze în ţara Moab. Aici feciorii s-au 
însurat cu două moabite şi se părea că 
viaţa lor a intrat pe făgaş larg. Dar soarta 
a vrut altfel şi nenorocire după nenorocire 
s-a tot abătut peste capul acestei familii. 
Mai întii Elimelech, bărbatul lui Naomi, 
apoi cei doi feciori s-au săvîrşit din viaţă, 

Deşi aceste cuvinte s.înt categorice, 
Naomi stăruie iar şi iar s-o facă pe Rut 
să renunţe la intenţia ei. Căci bătrîna era 
din seminţia lui lacov, care nu numai că 
nu s-a îndeletnicit niciodată cu prozeli
tismul, dar care - mai mult - ştiind din 
proprie experienţă istorică cit de aspre şi 
colţuroase sînt cărările vieţii sale, a soco
tit în toate timpurile ca o datorie să-i 
prevină despre acest lucru pe acei ce 
schiţau dorinţa de a i se alătura. Aşa face 
şi Naomi şi numai după ce îşi dă seama 
că hotărîrea nur01ii sale nu este cap1iciu 
de o clipă, ci voinţă neclintită, inspirată 
de simţăminte curate, o primeşte să meargă 
împreună cu ea. 

împreună cu Pesach şi Sucoth, Sa,·uot 
alcatweşti: o triada, pc care am putea-o 
denumi a 'aturiJ i:i s· rbătoarc. Fireşte, 
Ciecw d�ntro sarbători are spcci:ic şi con
tinut propliu, prtn care se indi\•idualJ
zeaz d • t'l.'lela Ic' Dincolo de aceste deo
sebiri. o si;aP·:a de t.r::saturi comune }n 
apropie şi I lcaga p!na-ntr-ai!tn incit par 
a f Lre1 1po t:izc ale nct'lutaş1 ciclu. 

Pnma tnsatura de unire o constituie 
faptul cu cei. trc1 sărbători au !nsemnat 
în tlmpunle stră�cc li trei momente ale 
marelul pc'cnnaj pe care iudeii n făceau 
ia oraşul sfint. lerusallm. De trei ori pe 
an aceştia în trerupeau cursul obişnuit al 
,-;eţii pentru n Ul"C.1 muntdc Domnului şi 
a pătrunde !n sfintul s�u Jr.caş. Era acest 
pe!erin„1j o dublă ascensiune. spa11ală. dar 
şi splrttual:i, clici ea se desfăşura intr-o 
ambianlă ele\"atA, de Intensa şi bogată 
trăire tntertoară. 

Comun celor trei sărbători este, apoi, 
caracteru, lor c:impestru. faptul că fiecare 
dintre ele se cclebrc:ua in strînsă legătură 
cu natW"ll. Pesach est.c Hao liaavic, sărbă
toa.rca primăverii exuberante, vremea 
speranţ 'or înrnugur:t.e şi a naturii !n 
floare. Savuot este s!lrb'itoarea plenitudi
nii. al beişugulul ce-l fligăduiesc holdele 
ajunse in pîrg. Iar Sucoth este sărbătoa
rea culesului, vremea cind natura răsplă
teşte cu generozitate pe cei ce au trudit 
un an întreg. Cadrul natural în care se 
desfăşoară aceste sărbători constituie altă 
trăsătură a lor comună. 

ln sfirşit, comun liiadei este faptul că 
fiecare dintre sărbători ne prilejuieşte 
lectura cite unei Megliila, a uneia din căr
ţile clasice ale mo1.aismului. Vremea fie
cărei cărţi constituie în sine o metaforă 
subtilă : Pesach, cinci natura c în floare, 
e vremea Cintării cîntăriJor. acest turbu
rător şi fără egal poem de iubire ; Savuot, 
să.rbăt.oarea din toiul i:e1ii1 e vremea lui 
Rut, emoţionant episod bucolic. ce se des
făşoară sub un cer înstelat, printre plu
gari ocupaţi pină peste cap cu grij ile dulci 
ale culesului ; iar Sucoth, sărbătorit în 
anotimpul ceţurilor. al brumei şi al pomilor 
desfrunziţi, e vremea lui Kohelet, cel care 
după ce a sorbit din belşug nectarul vieţii, 

- - - -

Din cronici vechi şi d in aclincul vremii 
se-ntoarce, în zăbranice, Noemi, 
de printre moabiţii idolatri, 
către căminul părăsitei patrii. 
Ea a lăsat în Moab trei morminte, 
Pe-o jpilpîiire de deşeI't fierbinte 
o însoţeşte-n drumul ei durut 
tînăra noră moabită, Rut. 
Arşiţa ni le-aduce în vedenie, 
Noemi vme acasă în bejenie. 
Ea a plecat cu zece ani in urmă, 

după ce a ris şi a iubit după ce s-a im
biitat de frumuseţea t�ccătoare a lumii 
a scris o carte în care proclamă concluzia ultimă a inţelepciunii : „Deşei·tăciunea de
şertăciunilor, toate sînt deşertăciune". ... Şi cele două femei ajung în ţinutul 

de baştină al soacrei . Aici le aşteaptă un 
trai aspru, trai de oameni sărmani, pe 
care soarta nu i-a răsfăţat niciodată. Rut 
nu regretă însă nimic, ci primeşte cu 
inima impăcată noul fel de viaţă. 

Apoi se iveşte Boaz, plugarul cel harnic 
şi cu inima largă, din neamul lui Elime
lech. Impresionat de devotamentul şi pu
ritatea simţămintelor lui Rut, Boaz o pri
meşte pe ogorul său, poftind-o să culeagă 
spicele necesare pentru îndestularea ei şi 
a soacrei sale. In sufletul bărbatului ad
miraţia pentru tinăra femeie se preface 
repede în iubire şi cei doi se leagă soţ 
şi soţie. Iar din această unire s-a născut 
un fiu din care avea să coboare seminţia 
lui David, marele rege de care poporul 
avea să lege pentru deapUl·uri împlinirea 
aspiraţiilor sale cele mai înalte. Căci Me
sia, cel aşteptat de mii de ani, Mesia a 
cărui veni.re simbolizează împlinirea idea
lurilor supreme de pace, iubire şi desă
vu-şire umană, Mesia cel atît aşteptat va 
fi coborîtor din casa lui David, care la 
rîndul său descinde din moabita Rut. 

tn acest amănunt rezidă toată semni
ficaţia admirabilului simbol conţinut în 
cartea Rut. Faptul că ctitorul măreţiei 
poporului nostru, autorul psalmilor şi cel 
de numele căruia e legată pentru deapu
ruri venirea lui Mesia descinde dintr-o 
mamă neevreică este lll1 simbol al univer
salismului credinţei mozaice. 

desen de LILIEN Acelora care ar vrea să vadă în iudaism 

Dar fiindcă vara e !n toi şi „fiindcă 
e o vreme pentru toate şi fiecare lucru 
îşi are ceasul său", să lăsăm pentru altă 
dată extrema luciditate din Kohelet şi să 
deschidem cart.ea potuivită pentru Savuot, 
să deschidem Meghila'th Rut. 

spre neţărmurita jale a nefericitei mame. 
După ce şi-a îngropat şi şi-a plîns o vre
me morţii, sărmana Naomi luă hotărîrea 
de a se întoarce în ţinuturile de baştină. 
Cea mai tînără dîntre nurori, Rut, por
neşte alături de ea la drum, hotărîtă a nu 

o religie exclusivistă, biblia le opune fi
gura plină de nobleţe şi frumuseţe spiri
tuală a lui Rut. Rut - străina, Rut -
moabita a legănat un prunc ce avea să 
fie izvorul gloriei supreme a poporului ei 
adoptiv. 

V. R. 

- -

I 
I 

- - -

R U T 
(fragment) 

versiune românească de A. Clain 

Au dzbucnit nurorile în plins 
şi ca şi iedera de trupul ei s-,au strîns. 

-

- Nu, ca şi noi J.a neamul tău vom merge. 
Noemi, lacrima le-o zvîntă şi le-o şterge 

- - -

Un fir de îndoială Orpa a tors, 
l-a răsucit în gînduri şi s-a-'.lltors, 
- întoarce-te şi tu după cumnată ! 
fusese Rut de soacră îndemnată. 

-

- Nu, nu mă-ntorc, nu mă despart de tine. 
Unde eşti tu, acolo-i cald şi bine. 
Sufletu-mi se-nviorează, cînd se scaldă, 
în sufletu-ţi, ca într-o apă caldă. 
Unde vei fi, acolo-mi va fi partea 

-

deavalma cu bărbatul, cu doi feciori şi-o turmă. 
O secetă s-a abătut, ca un blestem, 

şi �e apleacă kuntea spre sărut : 
- \întoarceţi-vă, Orpa, şi tu, Rut ! 
De1ce-aţi umbla în ca!l.ea mea sihastră, 
cînp vă e bine aci, în ţara ;voastră ? 

şi lfl-o să ille despamă dec1t moartea ! 
Au:1Jind pe noru-sa oum stăruie, 
C'Ul11 sufletul şi-l smulge şi i-l dăruie 
şi neputînd Noemi s-o înduplece, peste Iudeea şi cetatea Betleem. 

Ogorul ars a prins să le căşune 
foamete în casă şi-n păşune. 
Au părăsit dar Elimelech cu femeia 
şi cei doi fii pămîntul-n vara ceia, 
în aprigul răsuflet canaanit, 
şi au porruiJt-o peste munţii de granit 
să-şi ducă zilele împuţinate, slabe, 
spre mai blagoslovitele cîmpii moabe. 
Şi vremea trece. 
Anul se f.ace doi şi cinci şi zece. 
Dar nici în Moab nu au huzurit. 
Elimeleh a murit. 
Feciorii însuraţi cu moabite 
şi-au dus un timp pute1ile slăbite, 
dar n-au scăpat de-un timpuriu mormînt deschis nici 

feciorii amîndoi, firavi, becisnici. 
Morţi, Elimelech şi cei doi feciori 
Noemi vru să se despartă de nurori, 
nutrind ideea 
să se înrtoa.rcă siJngură.,n Iudeea, 
ca ele să-şi înjghebe amîndouă 
o căsnicie şi o viaţă nouă. 

Ce rost are să ;vă lăsaţi părinţii, 
şi datini şi izvoaoele credinţii, 
ca să.,nsoţiţi, spre zări, vouă străine, 
pe o bătrână firavă ca mine ? 
Eu un.a m-oi întoarce în Iehuda 
să-mi aflu rnstul, ţarina şi ruda, 
şi să pun capăt pribegiilor de cîne. 
Aooi că toca iJarr'ăşi are ga.ine. 
lntoarceţi-vă, foce ale mele, 
mi-aţi fost o pavăză în vremurile grele, 
întoarceţi-vă, pentru ce aţi merge ? 
şi iarăşi lacrima nurorilor o şterge. 
Aţi mai putea nutri gindul nerod 
c-o să mai lege pîntecul meu rod 
şi alţi doi fii să mi se nască bunăoară, 
ca voi să-mi fiţi nurori a doua oară ? 
Atunci vă spun că vi s-,a năzărit. 
N-o să mai nască :trupu-mi prizărit. 
Şi chi:ar de-ar fi alţi doi feciori să nască, 
i-aţi aştepta, vădane, ca să crească, 
şi v�aţi usca voi, ca-n pustiu un pom, 
fără a şti ce-i ocroti.rea unui om ? 

Nu J-,a mai spus să plece 
şi au tăcut, 
cît drum le-a mai a:ămas de străbătut. 
Acuma, colbuite le vedem 
pe uliţele-amiezii-n Betleem, 
Priviri le isoodeau în timpul treceirii. 
Orzul s-a copt. Era pe vremea secerii. 
- Uite-o pe Noemi ! 
şoptiră glasuri, parc-ar foşni pomii. 

Unde s-o fi duoî.nd aşa grăbită ? 
- Şi cine-i cealaltă, că pare-o moabită ? 
- Da, e Noemi, e Noemi ! (cea plăcută) 
Noemi-a stat din trecerea-i tăcută. 
- Ar fi mai nimerit Mara a-mi spune, 
că-s un burete îmb�bart; cu-amărăciune. 
Cînd am plecat, eram în plin belşug, 
dar mi-a fost soanta teasc şi tăvălug. 
Şi iată-mă acum întaarsă-n ţară 
cu-agonisita văduvie amară. 
Vin cu mîini goale şi cu trupul istovit. 
Spuneţ-rni Mara, că-i mai potrivit ! 



Negufăforu l 
de mirodenii , 

veţi teruniina această treabă să vă 
întoarceţi şi să-mi spuneţi ce aţi 
făcut." 

rÎJIJ.d să-l cuprÎlildă cit mai re
pede somnul, ca să scape astfel 
de chinu.rile foamei. In timp ce 
tîlharul zăcea întins aşteptînd 
să-i vină somnul se stîrni din se
nin un vînt cumplit şi se făcu 
frig. Tîlharul, care era desculţ, 
subţire îmbrăcat şi pe de asupra 
flămînd, se ridică de la Jocul său 
şi porni pe cîmp în căutarea 
unui Jocşor unde să se adăpos
tească. 

zări un bărbat necunoscut. Fata 
încremeni de uimire şi şpaimă. 

„ Cine eşti, străinule, şi cine 
te-a adus aici ?'· întrebă ea. 

Paznicllf 
din Hel 

. . mezma•1 
răsfăfată 

. ŞI ursitu l . e1 

Cei 5 0  d e  slujitori s-au îmbar
cat pe corabie luînd cu ei toate 
cele de trebuinţă pentru zidirea 
turnului şi a zidului şi au por
nit spre insula cea îndepărtată. 
După şase luni, cind slujitorii 
terminînd treaba se întoarseră 
acasă, neguţătorul de mirodenii 
chemă la sine pe foca cea mai 
tînără, căreia îi vorbi aşa : 

„ Scumpă şi iubită fiică, ştii cît 
de mult te iubim, maică-ta şi cu 

Umblînd aşa şi tot căutînd, 
dădu peste stîrvul unui bou. Cu 
un cuţit tîlharul spintecă burta 
boului, o goli de măruntaie şi se 
adăposti aici de vijelie, ador
mind pe dată. 

Iar acesta ii răspunse, fără a-i 
ascunde adevărul · 

Sînt un tîlhar din ţara cu�� şi aici m-a adus un vul
tur". 

Tremlllind ca o biată frunză 
bătută de vînt fiica neguţăto
rului abea izbuti să vorbească : 

„Iţi voi da toate nestematele, 
numai nu-mi lua viaţa". 

Locuitorii din Hebr it odată că în orăşelu! c· a· btlit un fierar şi lndat.i s cu toţii sii vadă ce fel di , e. V_ăzindu-1_ smolit şi p� u· mngme, şi-au zis cu k ul ăsta trebuie să fie hoţ . să vină să ne fure toată :  in 
prăvălii. r mine, dar ne e frică tare ca să ntr-un oraş mare şi îndepăr- n-ai şi tu parte de o soartă asetat trăia de mult un om bogat, mănătoare cu a surorilor tale, ca neguţător de mirodenii, ale cărei nu cumva să încapi pe mîna caravane cu cuişoare şi scorţi- unui nemernic şi ticălos. De şoare străbăteau pămîntul în aceea am hotărît să te trimi-1ung şi lat. Şi nimeni nu se pu- tem pe una din insulele noastre, tea asemui în bogăţie cu acel ne- unde vei locui mtr-u.n turn fruguţător de mirodenii, căci e.J a- mos şi vei avea tot ce-ţi pofteşte vea pînă şi insule proprii unde inima şi vei fi ferită de a cădea venea cu corăbiile sale şi nu se în mîna unui bărbat rău."  afla nimeni în oraşul acela care Iar fata răspunse părintelui ei să-l întreacă în bogăţie. Dar ne- cu aceste vorbe înţelepte : guţătorul, pe care toată lumea îl „Sînt gata să îndeplinesc cu învidia, nu era fericit, căci ne- ascultare dorinţa ta, dragul meu cazuri mari avea de pe urma co- tată. Dar crezi tu oare că ţinînpiilor. Cinci fete :firumoase avu- du-mă încuiată într-un turn vei sese bogătaşul, :firumoase şi izbuti să-mi schimbi soarta ? rrundre, dar patru dintre ele îi Oare nu mi-ai spus tu însuţi în amărîseră zilele : nici una dÎJIJ.- nenumărate rîndw·i că fiecare tre ele nu se măritase cu un om se naşte cu norocul său şi că bărbat de seama ei, ci fiecare cu nu se poate feri de ceea ce îi cîte un nemernic, ce aduse hulă este scris ?" şi ruşine pe capul fami.Jiei. însă tatăl era hotărît să ducă Aşa s-au petrecut lucrurile cu planul la îndeplinire şi-şi trimifiecare dintre cele patru fiice, se mezina pe insula aceea. îi pînă cînd tuspatru se săvîrşiră dădu parfumurile cele mai de tinere din viaţă, iar neguţă- scumpe şi pietre preţioase 0 grătaru.I de miroderuii şi nevasta madă, o binecuvîntă şi împreună lJU.i le j e1uiaJu amaJI'll1.i.c. O singură cu nevasta lui îşi luă rămas bun rază de 111ădejde Je mai rămăsese de Ja ea. neguţătorului şi nevestei sale şi S1ujitorii desprinseră corabia anume fiica cea mai mică, me- de ţărm şi timp de şase luni ea zina, oe nru împlinise încă vîrsta p1ul:i între cer şi apă, purtată de de 18 ani. Dar cu fiecare zi creş- furtuni şi de valuri, pînă cind tea grija părinţilor ca nu cumva, ajunse la insula aceea pe care Doamne fereşte, să-i fie ursit fusese clădit turnul. mezinei să se măiriţe şi ea cu un Slujitorii neguţătorului de miQm 111evrednic şi să sfirşească rodenii lăsară ,pe insulă mîncare .asemeni surorilor ei, în mor- şi băutură pe timp de şase Luni mint, S,Pre marea jale a. bieţilor şi lăsînd-o singură pe fiica stă-părinţl. pînulu;i lor făcură cale întoarsă. Şi •părinţii s-au sfătuit între „Acum putem fi cu inima Ji-1!i ce să facă pentru a o feri pe niştiltă", spuse neguţătorul de fata cea mică, pe care o iubeau mi'l;'odenii către nevastă-sa ca lumina ochilor. Ei au hotărît „Fii.ca noastră mrult iuhltă nu v� s-o ascundă la loc ferit, UJW<ile să înc,ăpea pe mîna unui nemernic, nu vadă chip bărbăt\lSC?JŞi .să nu care ,s-o bage în mormînt, iar afie văzută de ochi" bărbătesc. tUI,J.oi. cind ne va răzbi dorul Aşa socoteau ei s-o fer:ească d.e· vom pleca s-o vedem". 

' 
rele, căci mai .bine să rămînă Iar 4i ţara aceea s-a petrecut fată bătrînă decît să aibă soarta llr!llătoqrea întîmp1are. In ţara surorilor ei. b1 ·� '" I J . ' :f JF'Caea, iJntn::,u.n o.raş, trăia un om Cu durere în suflet tnama·;fo-, ;\ărac c� avea un singUJr fecior tei a primit aceastăs.J:10tă:rî.re;·a i.;l;J:,,f�iorul acela se abătuse de bărbatului �i. I.ar •negujlătOot'ul .pe pallli'l ®a. ,dre;J!E>tă, făcîndu-şi <I: _nurod;= porunci <>ă.J � in-· ::i �ăJjjnţji � rJş şi d.e ocară. Se înfaţ1şeze mamtea.i &a 50-tl�tru:„r /l,ă,ita,s!l CJ.! niscaiva netrebnici slujitorii săi <:ei mai ,.qe_ dne,i;e�,-· p,înj) · se, pomooi între tîlhar/ dere căr:ira le vorbi aşa : !jJJ , 9jtµlgî,nd e,J însl,!Ş� tîlhar. El je� „Luaţi ammte la porunca pe fu.ia şi ucideq la drumul mare ·care _am_ să �-o �au acw;n, ,da,11 -}.ar în iJlir�a �ui nu era pi<: d� ma1 mau"'.te JUraţ1-mi pe Dum,., ..qii-lŞ . . )p scur� weme el căpătă n:zeul Ju1 '."-vram, Isac ş� I,acob:' fafrna de a fi c;el niai mare tîlhar <:a nu v:ţ1 d:Stăinui nimăn,u,i din ţara aoeea şi ·răsplată msem-c�Je ce va voi �pune, nk� un,ebti nată .�\l. făgăduită celui ce-l va fimţ_e omeneşti, nici chiar nea- prinde şi�! va preda, viu sau mur�?r voastre cele mai, .apro- ::i n;ort. În cîteva rînduri poterele � - . .  �� � =� � dar �  Slujitorii jurată să păstre�e fiecare dată tîlharul izbutise 'si cu străşnicie taina şi �ă n-o Jîn� ·�cli,pe. Se hrănea cu pîine uscată -credn:ţeze nimănul. Dupăi aceea· �i-şi astîmpăra setea cu apa rî-'' 

neguţatorul de mirodenii le lll'i!or şi aşa umbla din oraş în spuse : • . . • oraş şi din sat în sat, pînă cind 

In timp ce tîlharul dormea 
adînc, un vultur flămînd zări 
din înălţimea văzduhului hoitul 
boului, se .repezi asupra lui şi în
hăţîndu-1 între ghiarele sale as
cuţite îşi luă iarăşi zborul. Vul
turul zbură într-una, peste oraşe 
şi sate, peste cîmpii şi păduri, 
pînă ajunse de-asupra mării şi 
tot mai departe, pînă cind ajun
se la insula aceea pe care trăia 
fiica neguţătorului de mirodei'iii. 

Vulturul coborî cu prada /lui 
pe acoperişul turnului, se ospătă 
din hoit şi apoi îşi luă zborul. 
Cînd tîlharu! se trezi din somn 
îşi dădu seama că se află pe aco
perişul unui turn şi purcese să 
coboare nebăgat în seamă scă
rile ce duceau spre o grădină mi
nunată. 

Ca în fiecare zi, fiica negµţă
torului de mirodenii se p1ii!nba 
prin grădină şi ridicînd privirea 

La aceste cuvinte, tîlharul răs-
punse : 

„ Tu însăţi eşti nestemata cea 
mai de preţ şi vezi bine că a fost 
voinţa lui Dumnezeu care a tri
mis vulturul spre a mă aduce la 
tine . . .  ·· 

Auzind aceste cuvinte, fiica 
neguţătorului de mirodenii mul
ţumi lui Dumnezeu că i-a trimis 
un bărbat atît de chipeş şi se 
aruncă în braţele sale. 

Cu cuţitul, tîlharul îşi crestă 
degetul de la mină şi cu singele 
său scrise actul de căsătorie ros
tind cuvintele : 

„Dumnezeu şi îngerii săi .Mi
hoel şi Gavrie1 sînt martori". 

Apoi deveniră soţ şi soţie. 
Cînd peste cîteva luni părinţii 

fetei veniră pc insulă să vadă ce 
le face odrasla, necasta le pre
zentă pe bărbatul ei, pe care-l 
iubea nespus. Atunci ei înţele
seră că Domnul a vrut să fie aşa 
şi că nici un om nu se poate as
cunde de voinţa divină. Tilharul 
s-a pocăit apoi iar nevasta i-a 
născut şapte băieţi şi o fată, iar 
bucuria neguţătorului de miro
denii şi a nevestei sale a fost 
fără margini. 

S-au strîns atunci , rii din Helm la o adunare. i-
vit obiceiului au -1 te 
fnmtaşi ai obşte! fn şa;-. Iii 
ca să stea şi să cbibzukJ e de făcut. 

ŞI s-au adresat ntgu.,- ·n Helm fruntaşilor b- c.1 nteJe : Deoarece un fit>ra:· it să locuiască in vecinăt.r 
strli şi fierarul e oacl.• 
hoţ - ce să facem ca ,
nu ne jefuiască prlvAL 

Au stat cel şapte Ir: 
ş.apte fotolii, şapte zile te nopţi ; nu cugetat adin: . is· 
cutat în fel ş1 chip, ia: :  le 
dm unn 1 au găs t so: . . 
soluţi <'ra ca unu n� · 
fie tr zi noaptea Iar �  
In a c  t ! l, au hotiri• 
tirfului, prăvăliile vor � 
zi ş1 no;1ptc şi !1erantlrt 
se va încumeta să se w. 
vreuna din ele. 

· 

Numai că deştepţii C:· Im 
ui tind să indice care di:� 
gu ton să doarmă ziua : 
noaptea. s-a întimplat ca· 
l)"Ustorii tirgului n-au 
toa ă noaptea, spre a-şi F 
văliilc. Dimineaţa s-au :_ se 

rof evre;af e 

Universul folclorului evreiesc încă îşi aşteaptă Columb-ul. � un uni�ers fascina:nf, cu �
-
ri de înţelepciune şi arhipe· 

laguri de poezie: cu pis�ur�/ acce:ib_ile doar pe cărările fanteziei, 
cu cascade de ris şi plaiuri nesfirşite pe care sclipeşte, gingaşă roua lacrimilor. Acest univers singular e populat de o lume pes� triţ�, care �escinde . deop

.q
trivă din paginile bibliei, dar şi din u�ic�oare_l� intortochiate, i�tunecoase şi strimte ale ghetoului de pina. mai ieri. 

. Pers_ona.je'.e folcloru'.ui �vreiesc sînt deobicei făpturi obişnuite, train� viaţa 
_
omului pbişnuit, cu grijile, necazurile şi bucuriile sale. Caci realismul eis�e una din trăsăturile caracteristice ale folclorului evreiesc ; doa hasidismul, cu legendele şi mitu ·1e sale, i·a dăruit o undă de f ntastic. 

ri 
Imensul material folcloric, produs al geniului popular _ poveşti, cîntece, legende, proverbe, anecdote etc. - a hrănit de secole foamea de frumos a omului din popor. Veacuri de-a rindul ace�te comori au f�st păstrate şi transmise din generaţie în generaţie 

_
pe_ ca._le oral�. Mult mai tîrziu ele au început să fie puse _pe hirtie, inchise intre filele cărţuliilor cu cope..+i de obi · 

multicolore. · r cei 
ln acest stadiu, în viaţa tîrgului evreiesc a apa· t · l ru un per-sona.3 nou : co portarul de cărţi sau moiher sfurim cum i se spu_nea cu un termen luat din limba veche. Sosirea acestei fă -turi cu desaga doldora de cărţulii de poveşt; e · 

p 
• · t' , . • 

. , ra un eveniment in viaţa irgu,ui, caci odată cu el descindea p · t't d 
• . oezia, aproape tot a 1 e necesara omului ca şi pîinea cea de t t ·1 l I •t f · . .  Oa e Zl e e .  n trea-ca ie s?�s

.
ca scriitorul S. I. Abramovici, patriarhul, ctitorul li-

culce şi n-a mai fost c� să 
vin dă marfa in ziua urrr · 

S-au strins iarăşi Ioc: 
Helmului Jaolalt. au aş 
cei şapte fruntaşi în şapti. 
iar negustorii au vorbit _'-' e
oarece un fierar a venii 10: 
cuiască în vecinătatea ni)) şi 
fierarul e hoţ, noi păzim r tea 
şi dormim ziua. Proble:'..: e 
ne frămînlă acum e cum fa
cem ca să putem şi do. 
vinde ? 

Şi au stat cei şapte fi 
timp de şapte zile şi şapte . au cugetat adînc, au disci; • 
fel şi chip, iar în cele dm. a 
au găsit soluţia. Iar solu� er� 
ca unul din locuitorii H • lui 
să s lea de strajă în tim�� P� 
ţii, în timp ce negustoru, sa 
doarmă ; iar în timpul zi� ar_e 
să doarmă paznicul şi neg� ru 

să vîndă. „ Ir Şi de data aceasta ho- .e� 
înţelepţilor tîrgului fu P· bita 

„Pre�ahţ1-va de drum, căci ajunse într-un cimp întins unde peste c1tev� zile vă :'oi trimite hotărî să înnopteze pînă să răspre u_na dm msulele mele, ·ce sară luceafă:uul de zi, cînd îşi se. �la_ depar>te tare în largul va continua drumul mai de-

teraturii idiş moderne şi-a ales ca pseud · d · M "h Sf · v· · onim enumirea de '. o1 er un:m, inzatorul de cărţi, ceea ce este evident 
marn ş1 acolo va trebui să ridi- parte. J 
<:aţi un . turn _în�t iar_ in jurul Tîlharul se lungi Ja pămînt turm.tlm un zid malt ş1 după qe fili\mSn,d şLmort de oboseală, do� 

licat 
_
omagi� pe �are literatura cultă s-a simtit cherr:a_�'!: 

d�aduca a_nonimului colportor al celei populare. 
a s 0 

_.„şi, ac�m _să dăm cuvîntul povestitorului popul depana doua dm nenumăratele sale . • • 
ar spre a 

'!J!IÎestria-i simplă şi totuşi atît de pli:eo�:ş��n
i
ţ
�
n
c
u
m
t
tă'.oare P1?n 

, şi expresie. 

cu mul' ă bucurie. Apoi unul din 
locuitori fu pus să păzească pră
văliile in timpul nopţii. A doua 
zi însă omul spuse că nu poate 
sta de strajă din pricina frigului. 

S-au strins iarăşi locuitorii 
Helmului laolaltă, au a5ezat pe 
cei şapte fruntaşi in şapte fo
tolii. Iar dupa ce au cugetat 
adinc timp de şapte zile şi şapte 
nopţi, înţelepţii tîrgu!ui au găsit 
şi de dala asta solu\ ia. Ei au hotărlt ca paznicul să fie îmbrăcat 

cu un cojoc şi astfel să fie ferit 
de frig. 

Şi această hotărîre fu primită 
cu toată bucuria. Apoi paznicul 
a fost îmbrăcat cu un cojoc cit 
toate zilele, iar pentru ca poli
ţaiul tîrgului să-l recunoască 
numaidecit pe paznic şi nu care 
cumva să fie luat drept hoţ, co
jocul fu în tors cu blana în afară. 

A doua zi, dimineaţa, paznicul 
veni fuga şi spuse că nu mai 
poate sta de strajă noaptea căci 
îi este frică să nu-i iasă în cale 
un lup şi Jupui să nu-l creadă 
oaie şi să-l mănînce. 

Iarăşi au stat cei şapte deş
tepţi ai tîrgului vreme de şapte 
zile şi şapte nopţi, au cugetat a
dînc şi în cele din urmă au găsit 
soluţia. Ei au hotărit să-l pună 
pe paznic călare pe un cal şi în 
felul acesta îi va fi lesne lupului 
să-şi dea seama că nu e oaie. 

Hotărîrea aceasta fu primită 
cu toată bucuria, iar paznicul fu 
aşezat călare pe un cal. 

A doua zi, dimineaţa, paznicul 
veni într-un suflet să spună că 
el nu mai poate sta de strajă, 
căci ii e teamă ca nu care cumva 
calul să n-o ia .razna dintr-o pri
cină oarecare şi să-l zvirle într-o 
rîpă. 

Din nou obştea întreagă fu 
chemată la adunare. Cei şapte 
înţelepţi fură poftiţi să şadă în 
fotolii şi să chibzuiască temeinic 
ce-i de făcut. Iar aceştia au stat 
şapte zile şi şapte nopţi pînă au 
găsit soluţia. Iar soluţia era să 
fie legat calul de un stîlp, ca să 
n-o poată lua mzna. 

Hotărîrea fu primită cu toată 
bucuria, iar calul fu priponit de 
un stîlp al gardului din faţa băii 
tîrgului. 

gravură de Artur Colnil< 

A doua zi, cum se miji, pazni
cul se înfăţişă pe la casele ne
gustorilor vestindu-i că în 
timpul nopţii a zărit nişte hoţi la 
prăvăliile lor. Negustorii aler
gară într-un suflet şi într-ade
văr îşi găsiră prăvăliile vraişte. 
Furioşi peste măsură negustorii 
se năpustiiră asupra paznicului : 

- De ce n-ai prins hoţii, 
omule ? 

- Eram călare, le răspunse 
senin paznicul, calul era pripo
nit de gard, aşa că n-am putut să 
mă mişc. 

- Dar de ce n-ai dezlegait ca
lul ? 

- Mi-a fost teamă să n-o ia 
razna şi să mă zvîrle în vreo 
i-.îpă. 

- De ce 111u te-ai dat jos de pe 
cal ? 

- Era cojocul întors şi mi
era teamă de lup. 

- De ce n-a.j întora cojocul 
cu blana înăuntru ? 

- De frică să nu oreadă po
liţaiul tirgului că sînt hoţ şi să 
mă bage la răcoare. 

- De ce n-ai dat jos blana de 
pe tine ? 

- Pentru că mi-era frig. 
- Cel puţin să fi dat alarma 

şi să ne fi deşteptat pe noi_. .. 
La ca.re pazillicUJl răspunse plin 

de nedumerire : 
- Cum aş fi putUJt face una 

ca asta ? Doar de asta m-aţi 
pus paznic - să puteţi dormi 
voi noptea în pace... . 

Auzind acest răspuns, locuito
rii Helmului încuviinţară cu 
mulţumire, zicîndu-şi unul al
tuia : Cu adevărat nu sînt oa
meni mai deştepţi pe lume decît 
cei din oraşul nostru. 

Fără a se mai uita la paguba 
suferită, negustorii hotărîră să-i 
mărească leafa paznicului. 
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O figură proeminentă 
a trecutului : 

Doctorul 
IULIU BARASCH 

Doctorul Iuliu Barasch <eprezintă una 
din acele personalităţi proeminente care 
a contribuit într-o largă măsură la 
dezvolta.rea ştiinţei şi culturii acest.ei ţări. 
Ca medic a ridicat profesiunea sa la un 
adevărat apostolat ; ca naturalist a fost 

printre acei care au pus bazele acestei 
ştiinte în România ; ca. _ziarist a srat 

_
în 

slujba poporului şi a rruhrat pentru ideile 
înaintate ale veacului său ; ca autor de 
manuale didactice a deschis drumuri noi 
în pedagogia românească ; totodată a fost 
un cercetător şi temeinic cunoscător al va
lorilor i udaismului. 

S-a născut la Brody, în Polonia, în iunie 
1815 dintr-o familie cultivată. Inserat de 
cult�ră, se apropie de izvoarele instrucţiei 
laice şi înfruntînd mari greutăţi reuşeşte să 
plece în Germania, unde studiază filozofia 
şi medicina. 

După ce-şi luă doctoratul Iuliu Barasch 
alcătuieşte şi publică primul volwn din 

Minunile naturii", una din primele lucrări 
de ştiinţă popularizată apărute în ţara 
noastră. Cartea e remarcabilă nu nwnai 
prin bogăţia cunoştinţelor, ci şi prin stilul 
atrăgător şi poetic precum şi prin metoda 
de expunere. 

Lucră1:ile sale stîrnesc vîlvă şi îl impun 
atenţiei generale. Este chemat la Bucureşti, 
unde i se oferă catedra de ştiinţe naturale 
la liceul Sf. Sava şi postu.I de medic de 
„văpsea sectorul de negru". Rînd pe . rînd, e 
nwni t profesor la şcoala de chirurgie, pre· 
dă cursuri la şcoala de agricultură, face un 
curs de istorie naturală medicală şi unul de 
fiziologie comparată, redactează manuale 
didactice. 

Ca profesor, dr.·ul Barasch a fost un 
exemplu de sî.rguinţă şi punctualirate, ne
lipsind declt o singură dată : atunci cînd 
a murit. Erudiţia şi elocinţa sa deopotrivă 
de remarcabile captivau pe studenţi şi 
atrăgeau un numeros auditoriu din afară. 
Cu privire la activitatea desfăşurată la 
catedră de către acest savant sînt caracte
ristice cuvintele scrise în anul 1896 de către 
Ion Heliade Rădulescu : „lntre profesorii 
capiralei, Iulie Barasch, evreu de n:i-ţi

_
une, 

se bucură de onorurile cele mai distinse, 
de afecţiunea elevilor săi". 

Cu un deceniu înaintea lui Titu Maio· 
rescu dr-ul Iuliu Barasch a introdus pentru 
prim� oară în ţară cursuri şi prelegeri 
libere, menite a instrui masele largi. In 
1854 el inaugură un curs de igienă popu-

::�ti�r r�"i0;���- ��� f��o,1;;.gi�U:! 
popular de astronomie . 

O contribuţie dintre cele mai imporrante 
la răspîndirea cunoştinţelor ştiinţifice în 
rîndurile maselor o dă dr-ul Iuliu Barasch 
prin editarea revistei sale „Isis sau Natura" 

(1856), prima revistă de acest fel din ţara 

noastră. Cu „Isis" Iuliu Barasch n-a făcut 
nwnai operă de popularizare, ci a căutat 
să folosească ţării prin adunarea unui ma
terial asupra condiţiunilor meteorologice 
din diferitele regiuni ale ţării, din cunoaş· 
te.rea cărora să iasă „condiţiunile cele mai 
necesare pentru îmbunătăţirea şi dezvol· 
tarea agriculturii". 1n vederea observaţiu· 
niior meteorologice şi astronomice, dr-ul 
Barasch îşi clădise o vilă la şosea pe care 
o înzestrase cu cîteva ustensile, făeînd 
cercetări pe care le comunica apoi în 
cursuri şi prelegeri. Astfel el apare un 
precursor şi în acest domeniu. . . 

In lucră1ile sale ştiinţifice se află 1de1 
înainrate, din care merită să reproducem 

cîteva. Astfel, combătîndu-1 pe Malthus, 
dr. Barasch afirmă că înmulţirea oamenilor 
într-un stat nu ad11ce sărăcie, ci bogăţie, 
fiindcă mai mulţi oameni produc mai multe 
valori, prin w·mare îmbogăţesc avuţia na
ţională. Ca produsele oamenilor să fie pro
duse de valoare, trebuie ca întreprinderile 
industriale să se întindă din zi în zi mai 
mult, îmbrăţişînd sfere noi ale ocupaţiunii 
umane şi totodată toată societatea trebuie 
să întindă sfera trebuinţelor sale peste obi
ecte noi, care vor fi îndestulate prin ramu
rile noi ale industriei. Creşterea neîncetată 
a sferei industriei în srat produce că ele
mentul important şi predominant al sta
tului devine elementul industrial iar nu 
cel agricol. 

Dr. Iuliu Barascb, care scria cu egală 
uşurinţă în limbile română, germană, fran
ceză şi ebraică, a consacrat numeroase 
studii iudaismului şi problemelor sale. 
Astfel, în 1841, apare studiul său despre 
filozofia religiei iudaice (în limba germa
nă) ; în 1856 apare la Viena cartea sa în 
limba ebraică „Sefer ozar hachohma11, în 
1861 la Paris un studiu despre evreii din 
Ţările Române etc. 

Un rol deosebit a jucat dr-ul Barasch în 
viaţa comunităţii evreilor din Bucureşti . 
El a militat pentru înfiinţarea de şcoli, 
pentru modernizarea instrucţiei, pentru 
ajutorarea celor în nevoie. In sprijinul lup
t.ei sale şi ca o tribună de difuzare a ideilor 
înaintate, el face să apară, în anul 1857, 
ziarul Israelitul Român, primul ziar din 
Muntenia scris în limbile române (cu litere 
semichirilice) şi franceză. 

Prin activitatea sa neobosită consacrată 
progresului şi binelui obştesc, dr-ul Iuliu 
Barasch s-a făcut stimat şi iubit de spiri· 
tele cele mai înaintate ale epocii. C. A. 
Rosetti, Cosra Foru, V. Boerescu, fraţii Go
lescu, literaţi, învăţaţi, pictori şi artişti, toi 
ce avea un nume şi o influenţă în pro
gresul ţării, îl înconjurau cu dragoste şi 
prietenie. 

Acest fapt, evident în timpud vieţii sale, a 
devenit şi mai evident cu prilejul morţii 
sale, survenită la 31 martie 1863. Dintr-o 
relatare a timpului spicuim următorul pa
saj despre inmormîntarea sa :1' ••• In urma 
carului urmă generalul Christian Tel!, mi· 
nistrut cultelor, prefectul Rosetti, C. A. Ro
setti, corpul medical în frunte cu dr-ul 
Davila, leful serviciului sanitar, membrii 
consiliului comunal, tot corpul didactic, 
elevii şcoalei militare în mare ţinută, elevii 
gimnaziului şi cei ai şcoalei de medicină, 
precum şi o mulţime imensă din toate 
clasele sociale, toţi cu lacrimi de durere 
Primarul oraşudui, colonel Stoika, primi 
cortegiul în partea cimitirului Sevastopol". 

O altă relata.re ne spune că elevii de la 
Sf. Sava au format un singur cor cu elevii 
şcoalelor ambelor comunităţi evreieşti (pă
mînteni şi spanioli) cîntînd rugăciunea 
pentru morţi după o melodie nouă com
pusă de maestrul Franchetti. 

Iar C. A. Rosetti ne spune că „lingă 
preoţii israeliţi cîntînd glorie Domnului, 
văzurăm un preot, un călugăr român, cu
viosul părinte Veniamin cintînd şi el.0 

Astfel trisra solemnirate devenise un 
simbol ,;,i ideilor pentru care a trăit şi a 
luprat toată viaţa dr-ul Iuliu Barasch : 
acelea ale prieteniei, culturii şi apropierii 
între oameni. 

V. !SAC 

-���- . . . ���� 

Vizita unui grup de turişti evrei din S.U.A. 
(Urmare din pag. 1)  

„Noi, evreii, sîntem vit.al interesaţi î n  !n: 
tărirea păcii şi prieteniei în lwne, caci 

fiind împrăştiaţi în mai toate ţările, avem 

printre cei dintîi de suferit de pe urma în· 

cordării şi a războiului, cald sau rece. De 

aceea îndatorirea noastră sfîntă este de 

a luc�a pretutindeni pentru pace şi înţele

gere între popoare. Acest lucru îl cer deo· 

potrivă comandamentele noastre etice, cit 

şi interesele noastre, ca indivizi şi co

lectivităţi". 

Oaspeţii au vizirat apoi biblioteca, cen

tru de documentare şi redacţia Revistei 

cultului mozaic din R.P.R., unde au a vui 

posibiliratea să cunoască la faţa locului ci

teva dintre instituţiile noastre. 

Ca amintire a acestei întîlniri, turiştilor 

americani le-au fost oferite cărţi în limba 

idiş, ti,părite în ultimii ani în ţara noastră. 
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EVREII IN AUSTRIA 
fos· 

180.000 evrei locuiau în A
ustria în preajma celui de al 
doilea ;război mondial. Dintre 
aceştia, peste 160. OOO au fost 
ucişi în gheţourile şi lagărele 
naziste. 

MONUMENT RIDICAT 
UNUI COMANDANT 
DE PARTIZANI 

Asociaţia partizanilor din 
Bulgaria a hotărît să ridice 
un monument pentru eterni
zarea memoriei comandantu
lui Israel David Dialdet, u
cis de nazişti în anul 1944. 

COMUNITATEA 
EVREIASCA DIN 
PARAGUAY 

Comunitatea evreilor din 
Paraguay şi-a sărbătorit îm
plinirea a jumătate de secol 
de existenţă. Primii 10 imi

granţi evrei au sosit în acest 
stat din America de Sud la 
sfi.rşitul anului 1914 şi s-au 
stabilit la Asuncion. In pre
zent, în ţară se află 220 fami
lii de evrei, totalizînd aproape 
o mie de suflete. Comunitatea 
dispune de o şcoală proprie, 
frecventată de o sută de e
levi. 

Antologia va cuprinde- pa
gini scrise d0 I. L. Pereţ, Su
lom Aş, Kadia Molodovsky, 
Nahman Meizl ş. a. 

TIMBRU POŞTAL 
COMEMORATIV 

In prezent, populaţia evre
i.ască din această ţară cuprin
de 11.000 suflete, dintre care 
8.000 se află la Viena. 

FILM DESPRE SCRIITORI 

EVREII DIN SF ANIA 

RELICVE MACABRE 

Cu prilejul împlinirii a 20 

de ani de la eliberare.< J.ar.� 
relor de exlermi.n'.1rc nari t , 

poşta francez:\ a emis un tL'll
bru special. Dc.sl''1Ul repre
zintă un !agâr de concentrare 
înconjurat de sirma gri i
pată. 

VATICANUL CONTRA 
SOFIA LOREN 

CO CERT COR \L 
LA . AR I '  

In S.U.A. a fost turnat un 
film documentar despre scrii
torii evrei din această ţară. 
Pe ecran apar aproape 200 
sarili.rtori şi publicişti, printre 
care celebriltăţi ca Salam Aş, 
Opatoşu ş. a. 

CORUL POPULAR 
EVREIESC DIN DETROIT 

Corul popular evreiesc 
din Detroit şi-a aniversat îm
plinirea a 40 de ani de exis
tenţă. Cu acest prilej a avut 
loc un concert festiv, iar pre
sa şi opilnia publică au subli
niat aportul adus de această 
formaţie î.n răspîndirea cînte
cului popular evreiesc. 

După cinci secole, răstimp 
în care nici un evreu nu a 
consimţit să se întoarcă în 
Spania, de unde evreii au fost 
izgoniţi de Lnchiziţie, în acea
stă ţară se află iar o colecti
vitate evreiască. Cei 5 mii de 
evrei locuiesc în oraşele Ma
drid, Barcelona, Toledo, Va
lencia şi Cordova. Deşi comu
nităţile din Madrid şi Barce
lona au fost recunoscute în , 
mod oficial de guvern, legis
laţia din anul 1492 cu privire 
la populaţia evreiască nu a 
fost încă abolită. 

COMEMORARE 
LA HAVANA 

Consiliul cenh'al al comu
niiăţilor evreieşti din R.F.G. 
a adresat un apel cerind pre
darea tuturor abatjururilor 
confecţionate din pielea ome
nească. „E timpul - se spu
ne în apel - ca aceste resturi 
omeneşti să fie înapoiate spre 
a fi îngropate potrivit obice
iurilor şi legilor mozaice." 

Prin ziarul oficial „O ser
vatore Romano", Vatica ul a 
luat atitudine împotriva ar
tistelor Sofia Loren. Gina Lo
lobrigida şi Claudia Cardi
nale, vestej ind observaţiile 
făcute de ele in legătură cu 
„scenele îndrăzneţe" din fil
me. Ziarul acuză celebrele 
stele ale ecranulu de indife
renţă pentru ., tot ceea ce este 
sfînt unei femei." 

ra• 
sca. 

HELENE RUBINSTEIN 

La New Y o;rk a încetat din 
viaţă, ân vîrstă de 94 de ani, 
Helene Rubinstein, persona
litate dinamică ce a avut par
te de o viaţă ieşită di;n co
mun. 

S-a născut la CJ:'acovfa, fi
ind cea mai mare dintre 8 su
iro.rJ. A început să studieze 
medicina 1a Zi.i.rich, dar între 
timp renunţă la cariera de 
mediie şi-şi deschide UJl mic 
salon de cosmetică Îll1 Austra
lia. Dinamică şi întreprinză
toare, Helene Rubinstein face 
carieră s.trălucttă în a ceas tă 
branşă, deschizînd, ·rînd pe 
rînd, mari instiiute cosmetice 
Ja Londra, Paris, New York 
şi în alite metropole ale lumii. 

Mare .iubitoare de artă, ea 
a ajutat rpe mllllţi tineri pic
tori şi artişti, iar locuinţa ei 
din New York a devenit cu 
timpul un funens muzeu de 
artă. A [nfiinţat de asemenea 
o galerie de antă şi un muzeu 
la Tel Avi.v. 

40 DE ANI I.W.O. 

Un comitet alcătuit din. re
.prezentanţi a:i tuturor organi
zaţiilor evreieşti din Cuba a 
pregătit în acest an comemo
rarea Juptătorilor că:lluţi cu 
prilejul răscoalei ghetoului 
din Varşovia. Un pelerinaj a 
avut loc la monumentul mar
tirilor, ce se află în cimitirul 
evreiesc din Havana. 

Solemnitatea a fost televi
zată. 

DICŢIONAR !DIS-ENGLEZ 

La New York e 1n curs de 
apariţie dicţionare <idiş-en
glez şi .englez-ddi.ş. Autorul 
acesto;r lucrări este dr. Uryel 
Weinreich, profesor de Jimba 
şi literatura idiş la univensi
tatea Columbia. 

ELOGIUL UNUI 
!NALT DEMNITAR 

Mica obşte evreiască din 
India a fost elogiată pentru 
atitudi;nea ei 1progiresistă de 
către &. P. V. Cherian, gu
vematorU!l statului Mahara
stra. El a declarat între al
tele : „Am avut !Întotdeauna 
cele mai profunde simpatii 
;pentru dv. In 1trecut aţi cfost 
;prigoniţi în diferite ţări ale 
lumii, dar sint convi;ns că a
cesi Jucru nu se va mai în
tîmpla niciodată." 

PREMIU ACORDAT 
UNUI POET 

FILATELIA ŞI 
PRIETENIA INTRE 
POPOARE 

Republica africană Togo a 
emis o serie de 5 timbre con
sacrate prieteniei faţă de po
porul evreu. Unul din timbre 
înfăţişează sinagoga din Ca
pernaum. Recent, statul Gha
na a emis şi el un timbru cu 
efigia Jui Albert Einstein. 

PROIECT DE LEGE 
!MPOTRIVA 
ANTISEMITISMULUI 
IN ANGLIA 

Un gru,p de deputaţi ai par
lamentului englez se ocupă 
de definitivarea textului pro
iectului de lege îm,potriva an
tisemitismului şi rasismului 
ce va fi prezentait m curînd 
Camerei comunelor. Proiectul 
,prevede pedepsiJ:'ea celor care 
jignesc sentimentele naţiona
le, religioase sau rasiale fie 
ale unor persoane, fie ale u
no;r colectivităţi. 

CATEDRA DE EBRAICA 
LA SORBONNE 

Catedra de ebraică a cele
b,rei universităţi Sorbonne 
are un nou conducător, în 
persoana prof. Chaim Rosen. 
Programul catedrei p;revede 
cursuri despre sintaxa şi mor
fologia Jimbii ebraice, 1precum 
şi studii comparate între lim
bile ebraică, elină şi ara
meică. 

VARŞOVIA DE ALTA 
DATA 

PE URMELE LUI MENGELE 

Iosef Mengele, sinistrul 
medic asasin de la Ausch
witz, continuă a fi căutat de 
poliţiile mai multor stale. O 
ultimă informaţie arată că el 
a fost văzut în noiembrie 
1964 în cartierul Lama din 
Rio de Janeiro. 

VATICANUL 
REVIZUIEŞTE ...  

Pentru a doua oară, Vati
canul a decis suprimarea din 
textul rugăciunilor catolice a 
'llllei aserţiuni care lezează 
sentimentele evJ·eilor. Este 
vorba de aşa numita „Rugă
ciune în favoarea evreilor, 
care trebuie să se boteze". 
Papa Paul al VI-Jea a decis 
suprimarea cuvintelor „care 
trebuie să se boteze", aşa in
cit, de aici .înainte textul res
pectiv se va numi „Rugăciu
ne în favoarea evreilor". 

Precedenta rectificare a u
nui text catolic cu subiect si
mil1ar ia fost făcută în 
timpul pontificatului regre
tatului papă Ioan al XXIII
lea. 

„EVREII IN UNIUNEA 
SOVIETICA" 

La New York a apărut car
tea „Evreii în Uniunea Sovi
etJcă ", scrisă de P. Novik, re
dactorul şef al cotidianului 
progresist în Jimba idiş. Auto-
111UJ., care a întreprins o călă
torie de două luni în U.R.S.S. 
împărtăşeşte impresiile sale 
r�l<rtînd ,totodată despre întîl� 
n�rle avute cu ·reprezentanţi 
ar P_OP�aţiei evreieşti, artişti, 
scruton, oameni de ştiinţă 
etc. 

T!RGUL INTERNAŢIONAL 
AL CARŢII DE LA 
IERUSALIM 

Soluţia la care a recww 
parlamentul ve ·t-german rn 
problema pedepsirii crimma
lilor de război nazişti conti
nuă să fie obiectul criticilor 
cercurilor largi ale opiniei 
publice. lntr-o declaraţie fă
cută presei, rtprezentantul 
Congre.-ului evreilor ameri
cani a an'it.at că amînarea cu 
numai 4 ani a prescripţiei 
constituie .. o jignire revoltă
toare adusă memoriei milioa
nelor de oameni ce au fost 
exterminaţi de regimul hitle
rist". 

In acelaşi sens s-au expri
mai luptătorii împotriva ra
sismului şi antisemitismului 
(M.R.A.P.) din Franţa, pre
cum şi reprezentanţii opiniei 
publice progresiste din Italia, 
Belgia, ţările scandinave etc. 

SPECTACOLE TEATRALE 
EVREIEŞTI LA MOSCOVA 

La casa de cultură „Rusa
kov" din Moscova au avut 
loc în luna aprilie două spec
tacole teatrale în limba idiş, 
cu piesele „ Teivie lăptarul" 
şi „Lozul cel mare" de Salom 
AJechem. 

PROF. HALPERN -
MEMBRU AL ACADEMIEI 
FRANCEZE DE ŞTIINŢE 

La Paris a avut loc festivi
tatea primirii prof. Bernard 
Halpern ca membru al Aca
demiei franceze de ştinţe. E
minentul savant s-a impus în 
lumea ştiinţifică prin contri
buţia sa în domeniul alergii
lor şi al maladiilor cance
roase. 

FASCIŞTII NU VOR 
PRIMI PENSII 

Idişer Wisenşaftliher In
stitut - Institutul ştiinţific 
evreiesc a împlinit 40 de ani 
de existenţă. JnfiJnţat :la Vill
no de . W: glrurp de eminenţi 
savanţi ş1 oameni de cultură 
el a desfăşurat o laborioasă 
aativiltate �iinţifică în dome
niul istoriei, culturii şi limbii 
idiş. Din anul 1940 I.W.O. 
îşi desfăşoară activitaitea în 
S.U.A. 

Vinul din cele două premii 
liieraire rpe anul 1965 ale fun
daţiei artiştilor rezistenţi din 
ŢăJrile de J.os a fost acordat 
poetului Lee Vrnman. IIn tim
pul ocupaţiei naziste poetul a 
reuşit să se sai!.veze, a plecat 
apoi in S.U.A. unde locuieşte 
şi în prezent, continuînd însă 
a scrie m limba olandeză. 

Sub titlul „ Varşovia de altă 
dată" ur.mează să apară la 
Montreal o antologie cuprin
zînd_ ser.ieri Jiterare ce înfăţi
şeaza viaţa evreiască din a
cest oriaş, pînă Ja ocuparea sa 
de hitlerişti. 

Aproape o mie de edituri 
din 30 de ţări au expus la cel 
de a_:l �?ilea tîrg dnternaţional 
al carţu de la Ierusalim. P1re

miul principal al tkgului a 

Autorităţile italiene au ho
<tărît că foştii membri ai 
„ Gărzii naţionale" (ultima 
grupare fascistă italiană di
nai;nte de eliberare), care au 
fost răniţi în timpul acţiuni
lor împotriva partizanilor şi 
evreilor, nu au dreptul la 
pensie. 
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